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M A T E M ATIKO 

Pri la Geometrio « Folietara » 

Analitika esploro. 


hn la konkludo do sia lasta artikolo pri la Geometrio « folietara » 1 * * 
S'" l{cne de Sacssuke bonvolis alndi kclkajn re/ultatojn akiritajn de mi per 
analitika esploro dc liu c*i tcmo. Mi nur rcsumos miajn sereadojn, ĉar 
kompleta rcdaktado postulus tro da paĝoj en ĵurnalo, kiu ne cstas speciale 
dediĉita al matematika scienco 9 . 

Anstatau lolietou, ini konsideros triedron orlangulan, kiun oni supozas 
ligita al moviĝanta korpo rigida. Mi do parolos pri pozicioĵ de tricdro 
ortaiunila. 

l J 

Kstu O 0 i 0 i/ 0 z 0 liksa triedro ortangula, O.vt/z varianta triedro koincidigebla 
je la mnia). Ni nomu £, 7 , 5 la koordinatojn de lapunkto CJrilate al O 0 i 0 f/ 0 z 0 

kaj a, jĵ, y; t f, y’; d ', fj", y", la kosinusojn de la anguloj O.v, O 0 .v 0 , 
Ox, O 0 y 0 , &c. 

()ni scias, ke la kosinusoj a, y", estas esprimeblaj per lunkcioj racio- 
nalaj de kvar parametroj )., p, v, o. dank al forinuloj, kiujn oni ŝuldas al 
Olinde Koduk^ues. Mi skribas ekzemple la unuan el tiuj formuloj : 








+ IX- + V* + p 


1 I. S. R., n° de Oktobro 1909. 

- Mi baldaŭ publikigos pli kompletan artikolon, en Nouvelles Annales dc Mathema- 

tif/ ues (Parizo). 
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Raoul Hiucard : Pri la Oeometrio « folietara ». 


Mi elektos p kiel kvar el la koordinatoj <le rtriedro O.n/z. I.a kvai 

aliaj estos la kvantoj /, ///, n, p, difinitaj per la rilatoj : 


y 

^ ♦ 


< )ni Inj konstatas, ke : 


l — - f>£ - VIJ 4* fA 

m = — c,r, — -f- , 

n = — 6 ? — u$ -f vij . 

p = )? + (*>i + v? . 

/a + /jiu + /iv + /ifi ■ - 0. 


II) 


Do la triedro O.ct/z havas ok homooenajn koordinatojn/, m, n, p,X, p, r, o 
kinj vcrigas la ekvaeion (I). Oni facilc niontras, ke al rin eleklo d<* ok liaj 
koordinatoj kunrcspondas por la triedro po/.ieio unike difinita. 

La koordinatoj /, m, ...r. o cstis jam alkondukataj <le ()lin<l<* |{oorici ks, 
suh iom alia formo ( Journal i/r Liouville, 1S40 , kaj retrovataj dc S 1 " Sitdv 
(Mathematische Anna/en, L8U1 cn rimarkinda artikolo pri la grupoj da 
de/okiĝoj. Scd neniu el ili ŝajnas esti rimarkinta la analogion <l<* tiuj 
koordinatoj je la Pi.icKKn aj koordinatoj de rekto en spaco. Mi nun parolos 
pri tiu analogio. 

La ĉefa punkto estas, ke la reciprokero' <!e du poziiioj, <le koordinatoj 
/, m, ... r, o kaj /', ///', ... v', q’ estas esprimehla per la ekvacio : 

r/ -f- \r 4* m p-' ~t“ + v//' + pp' + pp' = o 




Oni povas akiri tiun rilalon per elementnj sed trc‘ longaj kalkuloj. IMi 
elepanta sed malpli elementa estas la pruvo per uzo de la kinematika signifo 
<le fi y r, q kinj estas la parametroj de la rotaeio iganta la aksojn t\r O 0 .r 0 // 0 3 0 
paralelaj al tiuj il » 1 ()xj/z), kaj per uzo de la simhola kvaternion-kalkulo. Mi 
ne povas elmontri tion tie ĉi. 

La ekvacioj 1 & 2 ) estas fundamentaj en la teorio analitika dr la (ieo- 
metrio iolietara. Oni konstalas, ke ili estas tute similaj al la lundamentaj 
ekvacioj de la geometrio rektara : 

/) + ma -f' 'iv = 0 , 

IY + W + mu' + ixm' + av' + v;i / = 0 . 

La unua eslas la rilato, kiun verigas la koordinatoj de rekto; la dua 
esprimas, ke du rektoj sin reciproke intersekcas. 


La unua problemo, kiun oni devas esplori, estas : 

Kia estas /a geonietria tli/ino de pentaserio /ineara, /. e. de /a pentaseno , 
loharo de /a pozirioj ( /, ///, ... v 9 ol , hies hoordinatoj verigas /a eheacion 

A/ + B/a + Ca + D p + + Fpt + Gv + \ip — 0 , (3) 

rn hia A, B, C, I), 1% F, G, II estas honstanloj? 


1 Vidu diĥoou <lc* reciprokaj folietoj en I. S. R. Okt. 190‘t, p. 292. / /ted.j . 
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Jen la respondo : 

La pentaserio lineara estas la lo/caro de /a pozicioj, lciuj devenas el unn 
pozirio fi/csa per he/icoida nioviĝo , /cies frans/acio h /caj rotacio h verigas /a 
ri/aton : 


h tang - = K . 


(4) 


en /cin K estas /constanto. 


I,a ekvacio (4) inemorigas pri la sintetika ekvacio de lineara komplekso 
da rektoj : 

h tang 0 =: K , 

mi kin h estas la minimnma distanco <le rekto liksa aks<> al rekto ajna de 
la kotnplekso, t) la angulo de )a dti rektoj. 

Kkzistas <lu rimarkindaj okazoj : se K = o en la rilato (4), la pentaserio 
fariĝas specia/a : ĝi konsistas el ĉiuj pozicioj devenantaj el unu pozicio 
liksa per nura rotacio; se K = co, la pentaserio konsistas el ĉiuj pozicioj 
devenantaj el imu pozicio liksa per helicoida moviĝo, kies rotaci-angulo 
estas = n, kaj kies translacio povas esti ajna. 

Oni facile retrovas, tlank al ekvacio (3) ĉiujn teoremojn geoinetrie pruvit 
ajn dc S"' i>e Sacssche pri koronoj 1 , koronoidoj 6c hipcrkoronoidoj. 


Mi nun parolos pri poliserioj linearaj : 2, 3, 4, 5 ekvacioj de la formo (3) 
difinos kunresponde tetraserion, triserion. hiserion, monoserion linearan. 
Jen la ĉefaj rezultatoj, kiujn liveras studado de la diversaj serioj : 

I nu /i®w«_scri<> lineara estas <li(inila per n -\- '1 pozi<-ioj, kaj dependas 
dc (> — n /i -f— 12 paramctroj. 

(> pentaserioj lim-araj havas '2 poziciojn koinunajn. S|>eciale, e/czistas du 
pozicioj veciprokaj je >i pozicioj donitaj. 

A1 ĉiu triserio lineara ktinrespondas monoserio lineara, tia,kcĉiu pozicio 
el la triserio estas reciproka je ĉiu pozicio el la monoserio. Sameal ĉiu mo- 
noserio, &c. Oni povas diri, ke la monoserio /caj /a triserio /inearaj estas 
reciprokaj . Same, <•/// hiseno hneara havas reciprokan hiserion /inearan. 


I ia estas la analitika fundamento <le la Geometrio folietara 
hlemoj nun ekstaras. el kiuj mi citos nur kelkajn : 

I I* 1 i intirne stiuli la poliseriojn reciprokajn, kaj akiri, 
simplajn difmojn de ili. 


Multaj ]>r<>- 
se ehle, pli 


1 S ro de S. u/.is l;i vorton krono. sed ehle la vorto korono eslus pli tnŭga (Bed.). 
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Rene l>e Saussure : La sistemoj <le korpoj rigidnj 


2" Kn la Geometrio rcktara la involuciaj koinpleksoj ludas gravan rolon. 

* 

Cn ek/istas i«* * analogia en Geometrio folietara' .' 

n 

A 

3' (2ii la Geometrio folietara, pro tio ke j;i liveras riean kainpon da fonnoj, 
ne ebligos novajn geometriajn aplikojn <lc iaj transcendcntaj fnnkcioj, 
kiel jam okazis en la Geomelrio pnnktara kaj la Geometrio rektara Abelaj 
surfacoj, komplekso duagrada, &c.) ? 

Raonl Rkicaki*, 


Pnrizo ( /'rane.). 


i ■-<- 

t - 1 -■> 


GEOMETRIO 

La sistemoj de korpoj rigidaj. 

Aldono al la « Geometrio folietara ». 


Kn la ireometrio folietara mi montris ke folieto M/)P eslas fitjnro ekvi- 
valenta je korpo rigida. Ka esploro <le la fundamentaj lormoj <I«• folietaroj 
estas do tnte identa al la esploro <le la fnndamcntaj sistemoj <le korpoj 
rigidaj. 

Mi elektis la folieton, ear tiu formo estas la plej simpla, la pl«*j simetria 
kaj la plej oportuna por Ia geometroj; sed por la analitikaj es[»lor<»j kon- 
venas doni al la korpo rigida la formon de ortangula triedro kaj clifini ĝian 
pozicion pcr la <3 koordinatoj : 

/, ///. //, f), A, u. v, & 


kiel proponis S ro Biucard*. 

Ambaii la geometria kaj la analitika metodoj montris ke la sistemoj <le 
korpoj rigidaj estas similaj al la sistemoj de rekt<»j. kaj la eltrovo de la 
Bricard aj koordinatoj monlris definitive ke tiuj du geometrioj folielara kaj 
rektara) estas ne nur similaj sed ke ili eslas ambaŭ fonditaj sur la samaj 
fundamentaj ekvacioj; nur la nombro <le la koordinatoj esias malsama 
((} por rekto, S por folieto), tiamaniere ke la rilato inter la folietara geo- 
metrio kaj la rektara estas la sama kiel ekzcmple inter la punktara geo- 
metrio tridimensia kaj la punktara geometrio dudimensia. 

Tiu parenceco inter folietara kaj rektara geometrioj estas ŝuldata al la 
fakto ke la interspaco inter du rektoj eslas samnatura kiel la interspaco 


1 Pri tio vidu la artikolon <lc S ro <le Saussurc, titolitan : / J ri la sistemoj de /mrjtoj 
rigidaj, eu liu ei inunero de I. S. K. (Itĉd.J. 

* Vidu antaŭan artikolon. 
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inlerdu iolieloj (aij <lu korpoj rigidaj). Efcktive du rektoj estas apartigitaj 
per sia minimuma distauco h kaj per sia angulo o cirkaii la koinuna per- 
pendiklo; simile du korpoj rigidaj havas inter si inlerspaeon transireblan 
per unu translaeio h kaj unu rotacio n eirkau tute dilinita akso. 

I)<» al eiu lcoremo <le geometrio rektara kunr<*spon<los teorenio <le geo- 
metrio folietara. Ni jam citis kelkajn, ekzemple : 


l.ineara kompleksoda rektoj estas 
Iriserio tia, ke la rektoj <lc 1 kom- 
plekso kiuj pasas tra donita punkto 
(aii kuŝas en donita ehcno Ibrinas 
faskon da rekloj. La centro M <Ie 
1’fasko kaj oia ebeno P estas reci- 
prokaj, tiainaniere ke se .1/ estas la 
poluso <le ebeno P. P eslas la polus- 
ebeno de punkto M. 


I.ineara pentaserio <la folietoj estas 
poliserio lia, ke la folietoj de la pen- 
taserio kiuj kuŝas ĉe donita punkto 
(aii en <lonita ebeno formas kro- 
noidon, dilineblan per fasko da kon- 
iisoj au fasko da cirkloj . La poluso 
de I kronoido kaj jjfia ebeno eslas 
reciprokaj, tiamaniere ke se .1/ estas 
la poluso <le ebeno P, V esfas la 
polus-ebeno <le punkto .1/. 


Alia lre iulcresa teoremo (kiun S r0 Bricard tuj deduktis el la ekvacio de 
la pentaserio lineara : 

A/ -|- B/n -f- C« -j- I )p -f- 15X -(- Kp -f- Gv -|- 11o = 0), 


<-slas la jena j/eom<*tria diĥno : 

Lineara koinplekso da rcktoj estas 
la lokaro de la rektoj kies distanco 
h kaj angulo o je liksa rekto plcn- 
umas la rilaton: 

h tang 0 = /v 
kie /\ cslas konstanto. 


Litieara pentaserio <la korpoj ri- 
gidaj estas la lokaro <le la pozicioj 
kiuj povas csti atingitaj <le korpo 
rigida /'el unu sama origina pozicio 
/ jx*r translacio h kaj rotacio o 
ĉirkaij akso paralela je la translacio 
tiaj ke: 

, « 

h tang = /\ 


Kiam /\ = /), oni liavas o = o aii h = o ; en la unua okazo (t = o ) la 
pentaserio eslas la lokaro <le eiuj pozicioj de l korpo (' paralelaj je la ori- 
giua pozicio C 0 ; en la dua h = o la pentaserio lariĝas la lokaro de ĉinj 
korpoj reciprokaj je ltorpo C 0 , t. e. la lokaro de la pozicioj C atingeblaj e/ 
lo pozino C 0 per nura rotario ,* en tiu ĉi okazo oni povas diri ke la penta- 
serio estas speciala. 

Alia interesa koinparo inter rektara kaj folietara geometrio estas la kon- 
sidero de korpo/ kunnlaj rilate al penlaserio lineara, tute similaj al rektoj 
kunulaj rilate al komplekso lineara. Rrof. C. Caii.lek, el ĉenevo, unue aten- 
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tigis min pri la ekzisto de tiuj korpoj kiel konsekvenco de la identeco inter 
folietara kaj rektara geometrioj. Jen la pruvo : 

Kn rektara geometrio la ekvacio: Kn folietarageometrio, laekvacio: 


/A/ -p Bm -(- Cn + Di -f- K. 1 * + Kv = 0 

kie A, H , ... /■', estas konstantoj kaj 
/, ///, ... v, 1'liickcr’aj koordinatoj) 
difinas linearan komplekson. 

Se /,, ///,,... r,, estas la koordinatoj 
de iu ajn rekto ne kusanta en la 
komplekso) ekzistas dua rekto / 4 , 
/// 2 , ... v 2 , kaj nur ttnu, tia ke : 

A = (i i /1 4” 2 h 
13 = (t\ ///1 -|- #2 


• • t 


I’ = //i vi -j- (t'i yj 

kie //, kaj //., estas tangaj konstant- 
oj; efektive tinj ekvacioj detcrminas 
nomhrojn proporciajn je / 3 , /// 4 , ..., 
»' 4 , kaj la kondiĉo por ke tinj noinbroj 
estn la koordinatoj de in rekto estas : 


-(- /«2f»2 + //2V2 = 0 


an : 


(A — a\ li) (I) ■ — a\ li) + (B — «i ///ii 
(E — <n f*i) + (C — «i /u) (F — «1 vi ) = 0 

Tiu rilato estas unuagrada rilate 
al la konstanto a,,ĉarla kocliciento 
de a,* : 

/ 1 X 1 + ///if/i + /nvi = 0. 

Tio pruvas la teoremon, kaj oni 
vidas facile, ke se unu rekto el la 
komplekso renkontas donitan rekton 
/,, ///,,ĝi ankau renkontas ĝian 
kunulan reklon l.,, tn.,, ... v t . 

Kl tio sekvas, ke dtt paroj da ktt - 
nttlaj rektoj eiam ktt.ŝas sttr sama 
hiperboloido. 


A/ + H/n —}- Cti + \)p + I*./. + I* f/ + 

Gv + lt/> = 0 

(kie .1, //, (', _ // estas konstantoj 

kaj /, ///, //, _ (/, Bricard aj koordi- 

natoj difinas linearan pentaserion. 

Se /,, ///,, //. o,, estas la koordi- 

natoj de iu ajn korpo rigida ne ku.ŝ- 
anta en la pentaserio) ekzistas dtta 
/corpo / s , /// 4 , //.,, ... /> 4 , kaj nttr ttntt, 
tia ke : 

A = «i /1 + < 1 2 /j 
B = tn nn + // 2 ///2 
C = <n «1 + «2 ri 2 
*•••••• 

II = <n p 1 + (12 p2 

kie //, kaj <t t estas taiigaj konstant- 
oj;efektive tiuj ekvacioj determinas 
nombroju proporciajn je / 4 , /// 4 , n .,,... 
<> 4 , kaj la kondiĉo por ke tiuj nombroj 
est 11 la koordinatoj de iu korpo estas: 


/2 ^2 + ///2 [12 + l<2 Vj + 112 p2— 0 


au 


(A — <n U) (E — «i /.ii + (B — «i »n) 

(F — rti fxi) +... +(l) — m />i) lll — rti pi) = 0 

Tiu rilato estas unuagrada rilate 
al la konstanto //, ear la kocliciento 
de a,* : 

/1 il + ///1 [M + //1 vi + //1 pt =0 

Tio pruvas la teoremon kaj oni 
vidas facile, ke se unu korpo el l<t 
pentaserio estas reciproka je donita 
korpo /,, ///,, //,, ... (J ,, jji ankatt estas 
reeiproka jeĝia kttnula korpo I.,, nt.,, 

••• ^2* 

K1 tio sekvas, ke tlu paroj da ka- 
ntilaj korpoj ĉiatn kuŝas en sarna 
monoserio lineara. 


Oni povas do studi la tutan geometrion folietarari j>er koinparo kun la 
geometrio rektara : tre interese estos studi la formon kaj ekvacion de 
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la lokaro de niovijVanta Idlieto MDP kiu naskas inono- aii biserion linearan. 
La monoserio lineara eslas speciale interesa, ear di eslas la fundamenta 
movo unuparamelra de korpo rigida; ear 3 Idlietoj estas necesaj por plene 
dilini la monoscrion linearan oni povas diri ke : je ĉiu moniento de la 
nutvo de iu ujn korpo rigida ekzis/as monoserio lineara, kin estas oskulu je 
lu movo de Vkorpo. Ankau inleresa eslos la studado de la biserio lineara 
ĉar la reciproka pidiserio estas alia biserio lincara; sed mi lasu tiujn 
esplorojnal pli kompelentaj personoj, precipe al analilikisloj. kaj mi parolu 
1111 n jni alia nova jjjeometrio kiu estas kvazan reciproka je la geometrio 
folietara : ĝi estas la geometrio de la sistemoj de linearaj pentaserioj 
folietaraj, au geometrio de /a kvanto-folietoj au kvanto-korpoj. 


Ĉapitiio l a 


Pri la sistemoj de kvanto-korpoj rigidaj. 

Kn la komenco de la (ieometrio /blietara , ni vidis ke ekzistas 7 elemen- 
toj fundamentaj, sed al tiuj 7 elementoj kmirespondas nur 5 malsamaj 
gcomelrioj, ĉar du clementoj dualcce recijirokaj naskas lasamajn formojn 
geometriajn, ekzem|)le: punklo kaj ebeno. La geometrio ebenara estas nur 
alia aspckto de la gcometrio jtunktara. Nu, ebeno povas esti konsiderata 
ĉu kiel simpla figuro recijjroka je punkto, ĉu kiel la lokaro de la punktoj 
submetitaj je unu kondiĉo lineara: A r -|- B// -|- Cc -f- I)/ = o (homogenaj 
koordinatoj . 

Kontraue rekto estas liguro dualece reciproka jc si mem, kaj |>ro tio la 
gcometrio rektara havas nur unu aspekton. Kkzistas tamen dua geometrio 
rektara, kiun oni eltrovas aljirenante kiel spacan eleinenton, ne la liguron 
dualece recijirokan je rekto, sed la lokaron de la rektoj submetilaj je unu 
kondieo /ineara : A/ -f- I»/// -f- ('.n -|- DA -|- V.p -f- Fr = o IMiiker aj koordi- 
natoj . I ian lokaron oni nomas komp/ekso lineara, kaj la esploro de la 
sistemojde linearaj komp/eksoj liveras novan geometrion, kiu estas kvazau 
reciproka je la geometrio rektara, ĉar rekto kaj lineara komplekso eslas 
tiam reciprokaj elementoj. 

Je iinua vido /ineara komplekso sajnas esti elemento tre malsimpla. sed 
oni memoru ke jmr plene dilini linearan komplekson sufiĉas koni ĝian 
akson kaj gian j>arametron, I. e.: unn rekton l) kaj unu nombron d, kiun 
mi nomos la kvun/o de la rekto, tiamaniere keunu kvantorek/o \) (d au I),/, 
dilinas kiinresj)ondan komplekson linearan. La geometrio de la sistemoj 
de kompleksoj linearaj estos do liverata per la esj>loro de la sis/emoj de 
kvan/orektoj, kaj oni povas diri ke ekzistas '2 rcktaraj geoinetrioj kies ele- 
mentoj fundainentaj eslas la rekto kaj la kvantorekto. 

La ordinara geometrio rektara estas bone konita kaj ni ne bezonas jiaroli 
pri ĝi tie ĉi ; la geometrio dc la kvantorektoj estas malpli konata ; tamen 
IL-S. Bai.l jam esj>loris ĝin, sed anstatau la nomo kvantorek/o li uzis la 
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nomon ŝraŭbo \ rar li esploris la sistemojn de Araiihoj Arauharoj lau 
inelianika vidpunkto. Mi preferas la nomon « kvantorekto » ear ĝi cstas ele- 
rnento pure geometria kaj sendependa de la aplikoj en kiuj oni povas u/.i 
tiun geometrion. 

§ 1. (leomelrio de la kvantorektoj 
laŭ (icometrio ŝraŭbara de R.-S. Itall. 

I>a lundamentaj leĝoj de tiu geometrio «* *stas ha/.itaj sur la konsidcro de 
la reciprokaj kvantorektoj. 

Reciprokaj kvantorektoj: l)n kvantorektoj A a kaj Ri, estas reriprokaj 
nnu je la alia kiam ili plenumas la ri/aton : h lang h — a -f- h, kie a 
kaj h estas la kvantoj de la rektoj .1 kaj R. n eslas la angulo kaj h la inter- 
distanco de la du rektoj. 

Ball skrihas tiun rilaton en la ekvivalenta fnrmo [a 4- b eos o— h sin o — o, 
ear la esprimo a -|- b) cos o — h sin o liavas en lia teorio spceialan melia- 
nikan signifon. Ankaŭ I*. Klei.n diras*, ke <lu linearaj kompleksoj inter- 
rilatas involune se a -f- b\ eos o — h sin 0 — o, kiam a kaj h signas la para- 
metrojn de la kompleksoj kaj h kaj o la interdislaneon kaj interangulon de 
ĝiaj aksoj. I)o du linearaj kompleksoj interrilatantaj involueie estas sama 
afero kiel du reciprokaj kvantorektoj. 

Fundamenta letraserio de kvantorektoj: rar nomhroj estas neeesaj por 
difini kvantorekton, se kvantorekto estas suhnietita je nnu kondieo ĝi 
naskas tetraserion. Kvidente la fundamenta tetraseriode kvantorekloj eslas 
la lokaro de viuj kvanlorektoj l),t reciprokaj je nnu kvantorek/o . 1 kaj la 
sintetika ekvacio de tiu lokaro estas : 

h tang 0 — d a. (I) 

Oni vidas tuj ke iu ajn rekto I) de /'spaco kuŝas en /a /okarn, ear la 
kvanto a estas donita kaj tuj kiam oni elektas rekton D la grandoj h kaj o 
havas valoron dilinitan per la pozieio <l<* rekto D rilate al rekto .1 ; ilo 
ekvacio (I dilinas la valoron <le la kunrespoiula kvanto d. 

La fundamenta tetraserio difinas d<» en rektara spaco sistemon da kvantoj 
tian ke eiuj rektoj <le l spaco fariĝas reeiprokaj je unu sama kvantorekto \ a . 
K. S. Ball montris ke en tia tetraserio, la lokaro </c la kvan/orektoj kiuj 
havas la saman kvanton fbrmas linearan koniplekson. 

Aliaj fundamenlaj poliserioj de kvantorekloj : La fundamentan triserion 
oni povas konsideri, kiel intersekcon de du fundamcnlaj tetraserioj, t.e. : 
kiel lokaron de la kvantorektoj komunaj je du tetraserioj fundamentaj, aŭ 
ankaŭ kiel lokaron de la kvantorektoj reciprokaj je <lu donitaj kvantorektoj 
A a kaj Rh. Kn tia triserio la kvantorekloj kiuj havas saman kvanton formas 
kongruencon linearan. 


1 Theorr of scre»'s, <k* R.-S. Ball. Dublin. J >Cb. 

* Math. Annalen, Vol. 11, pagc 368. 
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Simile la iundamenta hiserio estas la lo/caro de /a /ivantorc/tfoj redpro/a j 
je 3 donitaj kvantorektoj . 1 «, />'/, kaj (',, kaj la kvantorektoj kiaj kuŝas en 
tia biserio kaj havas sanian kvanton fornias hiperboloidon (rektaro lineara). 

Fine la fundainenta monoserio estas la lokaro de /a kvantorektoj reci- 
proka j je i donitaj kvantorektoj A a , lh, C c kaĴ D,i, kaj en tia inonoserio la 
kvantorektoj kia j /uivas sa/nan kvanlon fonnas paron da rektoj. 

Oni tuj vidas, ke: da kvantorektoj estas necesaj kaj safiĉaj por plene 
di/ini la fandamentan monoserion. Ffektive al du kvantorektoj kaj ///, 
kunrespondas du linearaj komplcksoj kies aksoj estas .1 kaj />, kaj kies 
paramelroj estas a kaj b ; la intersekeo de tiuj du kompleksoj cstas kon- 
^rucnco lincara /’. Se .1 = O kaj 13= O estas la ekvaeioj de la du kom- 
pleksoj kies intersekeoestas r,A -F /. //-=//estos laekvacio de iuajn line- 
ara koinplekso kiu enliavas /’; liuj kompleksoj formas do monoserion {fas- 
kon da kompleksoj) tute diiinehlan pcr da el tiuj kompleksoj, clo iliaj aksoj 
kaj parametroj formas monoserion da kvantorektoj difineblan per da el ili. 

La surfacon naskitau per la rektoj de tiu monoserio, oni nomas Plii- 
ckera konoido; £i ludas fundamentan rolon cn la ^eometrio dc kvantorektoj. 
Kkzemple Ball montris ke en la biserio fundamenta troviĝas biserio da 
IMiicker aj konoidoj, tiamanierc ke se .1« kaj ///, estas du kvantorektoj kuŝ- 
antaj en la biserio, la tnta /V iicker a konoido, kin estas difinita per. I a kaj />/,, 
kaŝas meni en la biserio. Similajn teoremojn oni povas pruvi pri la trise- 
rioj kaj tetraserioj fundamentaj. 

Oni ankaii vidas faeile, ke : tri kvantorektoj estas necesaj kaj sufieajpor 
difini la biserion fnndanientan ; kvar kvantorektojpor difini la triseiion fan- 
danienton kaj fine kvin kvantorektoj por difinila tetraserion fandainentan. 

Ekzistas do = / kvantorekto reciproka jc ;ĵ donitaj kvantorektoj , kaj tiu 
kvantorekto estas ankau reeiproka je iu ajn kvantorekto kuŝanta en la 
tetraserio difinita per la donitaj kvantorektoj. Kesuine oni povasdiri, ke : 


5 kvanlorektoj difinas 
'i » » triserion » 

3 » » biserion » 

2 » » nionoserion » 

/ kvautorekto 



> eoi* 


» 


)) 


)> » 

» » 

» » 


aje ana kvantorekto 
» monoserio ila kvanloreklo) 
» biserio » 

» triserio 
» tetraserio 


» 

» 


Speciale inleresa eslas la esploro de la biserio fundamenta, ear ĝi estas 
reeiproka je alia samnatura biserio : ambau biserioj enhavas :x> a da Plii- 
eker aj konoidoj, kaj la kvantorektoj el unu el la biserioj estas la aksoj de 
la IMiieker aj konoidoj kiuj kuŝas en la alia biserio. 

Por plua esplorado de la kvantorektara geometrio oni legu la libron de 
R. S. Ball aluditan ĉi supre. 


I Daitrigotal 


Kene de Sacssure 
Cenevo (Svis.). 
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FIZI0L0GI0 

Provo de difino de Fiziologio. 

K i«* eslas !'iziologio ? ( ’*i eslas la scienco <lo la vivo oni diras. I)e iinua 

4 

ekvido tiu ĉi difino ŝajnas klara. < In ĝi estas tia en realeco? Ne, certe; i;i 
tia povas esti nur kun unu kondiĉo: ke la senco <le vorto vieo estu klare 
dilinita kaj rosiu la sama por ĉiuj; alie <liri. estas necese, ke ni liavu <lili- 
non prccizan de la vivo; nu. oni neniam sukcesis Idrinnli similan dilinon. 
Kial ? A1 tio Cuvier, respondos al ni : 

« lileo <le la vivo estas nnn el la ideoj ĝeneralaj «N; malklaraj, kreitaeu ni 
de iaj sekvadoj de fenoinenoj, kiujn ni vidas sin sckvi cn konstanta onlo 
kaj sin teni per reciprokaj ligoj; kvankam ni nc si fas la naturon de 1’ligo. 
kiu ilin unuigas, tamen ni sentas, ke tiu ligo devas <*kzisti kaj tio ĉi suliĉas 
por ke ni ilin — tiujn fenomcnojn — dilinu per tinn vorto, kiun haldaii la 
vulgarulo konsideras kiel principon specialan, kvankam elektive tiu vorlo 
povas nur signili opon aronl da fenomenoj ». 

Nu, ni ne faru kiel vulgarulo, ni nescrĉu ililini nedifinehlon; ni neprcnu 
precipe niajn spiritajn abslraktojn por ohjcktivaj realajoj. I ’or liavi klaran 
<Sc precizan konon <le la vivo, oni devas posedi konon de diversaj grupoj <l<* 
fcnomenoj, kies aron ni dilinas per tiu ĉi vorto : vivo. 

A 

(Jiuj vivecaj fenoinenoj estas tiuj, kiujn <>ni ĝenerale nomas : JiziUo- 
JĴemiaj; tamen estas kelkaj fenomcnoj, nomc tiuj, kiuj okazas <*n nervaj 
<*cntroj precipe cn la cerho kaj kiuj cstas akompanataj <l<* kvalilo, kiun 
nck (iziko, nek Uemio povis submeti al si ĝis nun : tiu < i kvalilo estas la 
konscio. 

Do ĉiuj vivecaj fenomcnoj dividiĝas en tri grandaj kategorioj, kiuj 
diferenciĝas pcr la ĉela karaktero <le ĉiu <*l ili. 1’iel, unua katcgorio enha- 
vas fcnomcnojn precipe Jiemiajn , kiuj rilatas al la vivode nutrado, sanĝado 
de materioj inter la organismo & ĉirkaŭanta ĝin cksterajo; ili cstas fumla- 
menlo de ĉiuj la aliaj fenoinenoj, ĉar estas ili kiuj konservas egalpczon 
inter la ĉelaro la organoj — ekvilibro <Ie enhavo kaj ckvilibro <1<* struk- 
luro, — kiuj povas esti difektitaj en tre mallonga tcinpo kaj nesanigelilc 
pro la plej maldaŭra ĉesigo de nutrado. I.astan fenomcnon ni trovas ĉic. 
ĉu ĉe hestoj ĉu ĉe plantaĵoj : sen nutrado estas vivo neehla. 

I)ua kategorio enhavas fenomenojn vivecajn precipe fiziknjn, kiuj kon- 
sistas el sanĝado de lenergio inter Ia organismo ĉi ĉirkauanta eksteraĵo, 
aŭ pli prccize, kiuj prezentas aliformiĝon <l<* potcnciala sekreta cnergio. 
ki 11 ii organismo ricevas kun nutrajoj, cn en<*rgion kim-tikan. Tiu ĉi ali- 
Ibrmiĝo fariĝas ĉiam, prcskaŭ enlute, suh la formo <lc varmeco iscd even- 
tuale sub inlluo de eksteraj kaŭzoj parlo de liu ĉi cnergio estas uzala por 
Jivcri mellanikan laboron de muskoloj . 
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La vivo <1<* rilatoj — interrilatigoj de organisnio kun ekstera mondo — 
estas formita <le reakcioj de viva estajo sur eksteraj iinpresoj. '1'iiij ei 
fenomenoj. konitaj suh nomo <le senteblcco & moveblcco , estas ĝenerale 
malpli disigitaj en la mondo <le vivaj cstajoj ol tiuj <Ie 1’antaŭa kategorio. 

l injn ĉi <ld fenomenojn oni trovas ĉie en besta regno kaj foje ili estas 
observataj inter kelkaj reprezentantoj <le vegetala regno. Dubi pri la 
ekzistado <le movebleco ne 'estas pln eble. Oni povas nur dubi pri la 
senteblecoj kiu ne donas al ni senperan signon; tamen se oni pripensas, 
ke la movo estas ĝuste la ekstera esprimo de la sentebleco, oni estas pres- 
kau devigata rekoni kc ĉiu viva estajo — ĉu besto, ĉu vegetalo — havas 
tiun ĉi sentajon, eĉ se tiu estaĵo estus la pli malsuperega. 

\ ivecaj fenomenoj <le la tria kategorio estas proprajo de tre malgranda 
nombro de vivaj estaĵoj. 

'l’io estas la fenomenoj precipe psikaj. Ili formas la aktivecon konscian 
<le la cerbo; kaj ili okazas entute en la iuternaĵo de l individuo kaj montri- 
ĝas objektive nur per peraj agoj, precize kiel la sentebleco. Fenomenoj de 
la tria kategorio ne tre diferencas laŭ sia esenco <le la fenoineno : scnl- 
ebleco; ili estas por liel diri plimalfrua vastiĝo de la sentebleco; la 
simplaj scntoj tiel rilatasal psikaj fenomenoj, kiel llemiaj elementoj rilatas 
al sennombraj kunmelaĵoj, kiuj troviĝas en organika & neorganika naturo. 

S<*<l psika aktiveco ĉe liorno faris tian grandegan jirogreson, ke ĝi merilas 
esti studata aparte sul> forino de speciala kategorio <le fenomenoj kaj esti 
objekto <le speciala branĉo <le Scienco, la Psihologio. 

Kimarku, ke karakterizinte la vivecajn fenomenojn, ni ,'ĉiufoje diris 
precipe liemiaj, precipe fizikaj, precipe jisikaj; ĉar efektive ne ekzistas en 
iu viveca organismo fcnomcnojn ehshluzive liemiaj, lizikaj au jisikaj. 
Fkzem|)le, glando eligas ion : la jjrocesuso ne estas pure liemia, ĝi estas 
akompanata <le fcnomcnoj termaj & elcktraj; se<l tiuj ĉi fcnomenoj estas 
j)or liel diri duagra<laj, dum la fakto ĉela, utila, necesa estas ellaboro de 
ia |)recij)<d\emia jiroduklaĵo. Kaj same, kiam iu nervo transdonas ekinov- 
econ <le la periferio al cerbo, aŭ <le cerbo al |)eriferio„au kiam iu nniskolo 
streĉiĝas, tiam estas la lizika fenomeno, kiu eslas la ĉefa, kiu estas la utila, 
grava <.V necesa lakto; tiu ĉi fakto estas la transdono laŭlonge de nervo, la 
tuja kunliriĝo de la muskolo; sed nervo ne estas konduktilo senmova & 
nedifektebla, kiel ekzcmple metala fadeno kiu transdonas eleklran (luon; 
ĝi aliformiĝas lirmie; < 1 <* neulrala, kia estis nervo, ĝi iĝas iomete acideta; 
ankaŭ muskolo ue mallongiĝas, kiel iu kaŭĉuka rubando; ĝia mallongiĝo 
estas akompanata <le intensaj Itemiaj alilormigoj : konsumado de glikogeno, 
jiroduktado de acido karbonika <Sc de acido laktika-aliŝanĝo de l albuminaj 
substancoj. La cerbo lule ne faras escepton : nur, en ĝia aktiveco, tio kio 
importas al besto au al honio, tio tute ne estas fenomenoj lizike-bemiaj 
samtempaj; ĝi estas la psiheco de ITenomeno, se mi povas tiel esjirimi 
min, ĝi estas la lakto. ke la cerba procesuso estas j>ercej)tita (sentita <le la 
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konscin <lc 1’individuo knj k«* tiu ci percc|)tcco Ifihoras por ovidi jVian 
aktivecon tianianiere, kr ĝi rslu konforina al cirkonstancoj. Tamcn sain- 
tcinpaj lcnonicnoj ck/istas; ili estas cn la aktivaj partoj de Pcerho, liciniaj 
dismetadoj, eli*ro de rvarnicco, aliformiĝo dePelektra potencialcco (ekster 
la cerho), aniaso de rmuskolaj & visceraj reaufoj, kinj formiĝas malgraii 
oi; ĉiu scntcco, ĉiu reprezenteco, ĉiu pcnso, ĉiu dcziro aliformigas pli- 
malpli esprimon de Pvi/.ajVo, ritmon iV vastecon <li> 1'spiraj movoj, oftecon 
tV energion de haloj de l'koro, la dison de sanga maso kaj <>ĉ aliformigas 
la sekreciojn <Ie I diversaj glandoj. 

Knfinc, frue aii malfrue ĉiu psika procesuso liavas la iulluon sm la 
organojn <l<> movoj, nervoj & muskoloj kaj ckstcrigas por li<>l <liri la ma- 
nieron senti <.V pensi <le 1'estajo kaj jVuste li<>l ni povas laii i;iaj komlutoj, 
oia mimiko, <>iaj paroloj <V ĝiaj agoj jujVi pri ki<» jVi pensas& volas, prccipe 
se oni atentas al korpaj reagoj : ruĝcco, paleco, pulso, spirado, ĉtc. 

\eniu psika fenomeno povas esti, s<• ĝiaj suhjcktivaj manifcsladoj n<> 
ostas akompanitaj dc unuj au de aliaj objektivaj manifestadoj respond- 
anlaj-/V//c/- <!v cksLer cerhaj. \ i liavas nun idcon kvankam mahlctalan estas 
verc, sc<l suliĉe precizan pri la tulo <l<> rienomenoj, nomhraj <\- diversaj, 
kitij inalvolviĝas samtempe aii alterne <>n la diversaj partoj <l<> rorganismo 
— tuto, kiun ni nomas per la vorto vivo. Tiu ĉi montro kiel mallonga ĝi 
eslu, suliĉas tamen por doni al nia <Iilino dc fi/iologio sencon klarc <lili- 
nitan : ĝi estas la scienco kiu stiulas tiujn ĉi fenomenojn <V ĝian tuton — 
ĝi eslas la scienco de la vivo. 

l*or mi tiu ĉi <lilino estas hona, la sola tute finita; ĝi havas ehh> por 
kelkaj el vi eraron, ke ĝi enigas <>n sin ankaŭ la psikologion. I.asu <l<< al 
mi montri tutan mian penson kaj pcr kelkaj vortoj monlri kia cstas lau mi, 
la ligo kiu unuigas tiujn ĉi dn sciencojn kaj kia estas la linio kiu ilin 
disigas. 

Vi konscntos kun mi, mi pcnsas, k<> la psikologio <l<> hcstoj apartenas al 
fiziologio; kie <lo estas la limo inter la lioma psikologio & la hcsta '} l.l 
vidpunkto <le ĝeneraja hiologio estas ncehle konslati inter ili alian alĉron, 
<d la gradan pasadon, nesentehlan transccon. 

Oni diras <il’l<> : la hestoj tul<> n<> havas la artan lingvajon. Scinluhc, s<><l 
oni ne distingas la helpan <le ĉefan : la nrln lingvajo <>stas propre <liri nur 
unu <>l la rimedoj por csprimi la staton de sia aniuio. \ i nc rifuzas certe 
la similan al aliaj homoj psikecon al tiu <lc sunl-mutuloj, kjuj povas nek 
komprcni, nek uzi tiun ĉi formon <le lingvaĵo kaj kiuj csprimas tamen siajn 
ideojn <St siajn sentojn per la mimiko <V gestoj; nu, la hcsloj faras lute 
same kiel la surd-mutuloj. I<lc<» povas ckzisti sen vorto kaj esli esprimita 
alie ol nur <lc vortoj. 

Ne atentante simplegan psikccon <Ie malsupercgaj hestoj ti<< nc estas 
nun mia temo), ni povas rimarki, kc tiuj, kiuj amas malsovaĝajn hestojn 
kaj konas ilian vivon, ĉiutagan vivon, scias tre hone, k<> ili liavas scntojn 
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<Sc ideojn similajn al la niaj, al la infanaj sentoj almenaii; se mi volus 
pruvi tion, mi ne apogus min sur nomoj liel autoiitataj, kiel Daiuvin, Voct, 
II.kckrl, aŭtoiilatuloj ncdiskutehlaj, sed kiuj povus esli suspektitaj ke ili 
arouinenlas tiele kaj ne alie yuste pro la hczonoj de sia kaŭzo; ne, mi 
apooos min sur aŭtoritato de hoinoj tiaj, kiel ekzemple : Quati«kfa<;es aŭ 
Aoassiz, naturisloj de unua orado, konlraŭiiloj de trausformisino kaj 
profunde relioiaj. Ili amhaii deklaras, tute kontrau la esenoo de sia pensado, 
kc ne estas diferencopli malpli orava inler la psikeoo de 1'superegaj hestoj 
kaj psikeoo de 1'homo la diferenco nur de gradeoo), kaj se oni ne havas la 
preoizan limon, oni povus diri ke ne estas pravigo disioi la psikologiou de 
l homo de la (iziologio; la «frandejjfa disvolvieo de psikaj kapaldeeoj oe 
homo, la supera rolo, kiun tiuj oi kapnhlecoj akiris en la vivo de l indivi- 
tluoj, de rsocietoj, de popoloj, de rasoj; tiuj-ĉi rezonoj, sajnas al mi 
sulioaj por pravigi la konsiston de la psikologioen unu aparta soienoo; sed 
kie enlokigi la limon inter j*i la (iziologio? Ncnia horizontnla divido 
eltenas kritikon; nur la divido vertikala respondas al la naturo mem <le 
l’fa ktoj. 

Mi klarigas min. Ni vidas, keĉia psika fenomeno estas fenomeno, havanta 
du (lankojn : (lankon snbje/ctivan, kompreneblan & akeepteblan nur <le 
1'individuo en ki<*s cerbo £i liavis lokon, kaj (lankon objektivan, pri kiu la 
individuo olte ne liavas la konsoion, sed per kiu <vi povas esti konstatita, 
rekonita, taksita & mezurila per la pero de iu alia individuo. Xu, studado 
<l<* tiu ĉi flanko objektiva de faktoj de l konscio en duobla vidpunkto dc iliaj 
ortfanikaj kondiĉoj kaj <le ilia nerva tnekanisnio, apartenas al la fiziologio. 

Sed scio la plej perfekta de tiuj oi kondiooj kaj de tiu oi mekanismo ne 
donos eo la plej malgrandati konon <le la sentema, einocia & intelekta 
modoleco de l'interno de konscio de iu individuo, alie diri, de subjektiva 
ekst<*raj<> ŝajno de 1'cerha fakto; tiu ĉi eksterajo ne povas esti suhmclita 
al (iziologia esplorailo kaj <*slas akoeptehla nur <le introspektiva metodo : 
la studado apartenas al psikologio. 

I iamaniere liuj ĉi <lu sciencoj dividas inter si la taskon; tute neintenc- 
ante esceptigi unu la alian, aŭ miksiĝi, ili sin plenigas reciproke; ĉiu el 
ili havas <*n studado de psikaj feuomenoj, diferencan rolon, sed ĉiam 
gravan : /a psikologio espri/nas per terminoj de konscio tion, kio/i la fizio- 
logio esprimas per lenninoj de tnovo: la du esprimoj estas necesaj por 
liveri plenan adekvatan konon de* fenomenoj, ki<*s tuton ni studas; ĉiu 
el tiuj ĉi <1 u metodoj, objektiva & subjektiva, bezonas helpon de 1’alia; la 
ĥziologio sola riskas 1’ali pezege teren; la psikologio sola riskas perdiĝi en 
nuboj! Ili studas la estaĵon, helpante reciproke unu al alia. 

E1 leoionoj de 1’rof. A. Hhiizen 1 . 


1 Ksperiintigis . 1 . Kvdklnantii, hausaane, Svis. 
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Tlie tlieory of clccJrons antl itn applieatioiiM to tln* 
plieiioiiiena ot* li*»lit aml i*a«liant lieat. — (l,a teorio de elck- 
tronoj kaj jViaj aplikoj al la fonomenoj <le lnmi<ro & <le ra<lianta varmo , 
<le II.-A. Loiirntz. L nu volumo forinato 2'<0 X l<»() mm., paĝoj. Prezo, 
broAnrita : r i $ Leipzig, B.-G. Teubner eldonisto l‘)09). 

Tiu ei libro enhavas la paroladojn farilajn <le la Germana prolcsoro oe la 
universitato Columbia en Ne\v-York, dum la monatoj <le Marto&Aprilo 1006. 
La vcrkisto aldonis eiujn necesajn plidetalajn klarigojn por tbrmi «Veneralan 
studadon <le la deinando. Li tamen ne povis insisti pri la magn<*to-<»ptikaj 
fenomenoj, nek pri la ideoj de Pi.anck rilatanlaj al la radiado an la prim ipo 
de Kinstki.v pri la relativeeo. Piu ei verko tamen <*stas Ire rimarkimla fiom 
pro la fameco <le la verkisto kiom pro la graveeo <!<• la temo traktita. 

I 'oooco. 


«M< Miiorioa llulleiio» publikigita de la(renerala Direktejo Brazial 
de Statistiko. 

Por meinorigi laeentjaran <latrevenon <le l ofieiala malfermode la naeiaj 
havenoj al la tutinonda koinereado, la Bra/.ila Kstraro organizis belegan 
& neforgeseblan Naeian Kkspozicion <le l!)().S, unu <d la plej gravaj enlre- 
prenoj ĝis nun efektivigitaj en nia lando. 

Kstas neeble fari detalan priskribon pri tiu Kkspozi<do ki«*. <*11 kelke <la 
luksaj palacoj ĉirkauitaj de beletaj konstruajoj, earmaj ĝardcnoj & amuz- 
ejoj — vidiĝis en granda amaso eiuspecaj pro<lukfaĵ<»j naturaj, artaj & 
industriaj, kiel nediskutebla pruvo de 1 mirinda progresado de Brazillando 
dum tiu laborplena jarcento. 

Fariĝis necese doni al ĉiuj ĝustajn sciigojn pri la sukeeso trafita <le 
1 Kkspozicio, ear nenio pli bone ol la statistiko povas klare elmontri la 
progreson atingitan de nia lando. Tial la estrar<» ordonis lajus reformitan 
Generalan Direktejon <l<* 1’ Statistiko organizi verkon kiu plenumas tiun 

A 

taskon. Gi estas la « Memoriga Bulteno <le 1 ICkspozicio ». 

Tiu verko celas, d<», la propagandou de Brazillando ĝis nun tiel malbone 
konata de 1’fremduloj. Jen kial, dezirante ke ĝi estu legata ne nur <!<• niaj 
samlandanoj se<I ankau de legantoj ei kiel eble plej multe da nacioj, la 
Brazila estraro, dank al la inteligenta iniciateeode D ro Bulhoes Cahvai.iio, 
Direktoro <le la Statistika Oficejo, decidis presigi ĝin trilingve : portugale, 
france & L]sperante. 

T iti laudinda & imitinda decido vidigas kc nia estraro, konante la rimar- 
kindan progresadon <le nia lingvo jam helpas enkonduki ĝin en olieialajn 
eldonaĵojn. 

La 2 a Brazila Kongreso <le Ksperanto riprezentinte la opinion <!<• Kei 
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tieaj Esperantistoj, elmontris sian specialan dankon al I)"' Bulhoes Carvalho 
kaj al la klera ministro de I Industrio, D'° Miguel Calmon. 


I.a « Bulteno de l Ekspo/.ieio » estas redaktita de S r0 Marcjues de On- 
veiua, «rrava olieislo de (». S. Olicejo, kiu lernis Esperanton speeiale por 
fari tiun laboron, kies graveco estas nedubebla. 

Krom la statistikaj infonnoj, la verko enhavas ankaii grandan tekston, 
tre interesan legindan, kie troviĝas eiuj informoj pri nia lando. En ĝia 
« Antafiparolo » D r0 Bulhdes Carvalho resume klarigas ĝian celon kaj 
montras gian enhavon. Ankaii tiu parto estas tradukita Esperante, sed 
aparte sendata kun la franea elclono; ĝi formas belegan broŝuron da 44 
paĝoj in-quarto kaj estis zorge preparita en la Kompostejo dc 1’Grupo 
« Esperantista I.aboristaro » de Kio de Janeiro kaj revizita de S r0 Manjues 
de Oliveira. 


Ciuj, kiuj interesiĝas pri tiu lanclo kaj deziras akiri tiujn informojn, 
devas legi la « Bultenon », unu el la plej luksaj olieialaj verkoj ĝis nun 
eldonitaj kaj certe la plej grava el eiuj en kiuj oni enkondukis nian lingvon 
jam plenumante sian taskon internacian. 

Xi esperas ke post la sukcesplena publikigo de la Bulteno multe da aliaj 
faktoj kaiizos la progresadon de Esperanto, pro kies neevitebla triumfo 
baldaii malaperos ĉiuj duboj ŝanceliĝoj de I timemuloj. 


NOTOJ & INFORMOJ 


MEDICINO 

Alvoko al Bestkuracistoj. — Mi 

pelegns ciujn diversnaciajn bestkuracisl- 
ojn Ksperantistajn kiuj sopiras kun mi 
korespondadi, ke ili bonvolu, pri tio ĉi 
min sciigi. 

Mia celo estas reciproke konigi pri la 
organo de la diverslandaj bestsan-aleroj 
kaj pri la cirkonstancoj de bestkura- 
cistoj, &c; plue sendi unu al alia artikol- 
ojn aperintajn en liaj nacilinvaj takgazetoj, 
mallonge Esperantigante ilin. 

\N issinger Hiciiard, 
rega- 11 ungara bestkuracisto. 

Hddsrig, teritovio Bries Bodrog (/fungar.). 


BIOLOGIO 

La eksperimentoj de Yves Delage 
& la partenogeneso. — Oni konas la 
mirindajn laborojn de S ro Delage. La 
fama scienculo estis sukcesinta, de antaŭ 
du jaroj, arte fruktigi, per agantoj liemiaj, 
ovojn de marsteloj & asterioj. Laii liaj 
elsercoj, la fenomeno de fruktigo de ovo 
kaj ĝia aliformiĝo en larvon konsistas nur 
en serio de koaguliĝoj & solviĝoj sin- 
sekvaj de membrano nuklea & de aliaj 
elementoj, substancoj koloidaj de ovo. 
Lfektive en ovo tuj post fruktigo, kreiĝas 
membrano, kiu kovras la vitelon (vitellus), 
kaj poste alia merabrano solviĝas. Lstis 
necese, ke oni trovu agantoju iizikajn & 
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liemiajn por produkti, je kouvena moinenlo 
cV or<Io, tiujn fenomenojn ; tio ri ŝajnas 
iimie neehla, sed S ro Delage rimarkis. ke 
se oni prosperas naski la uniian koagtilon 
ĉiuj aliaj sekvas melianike. kva/ati pro 
kutiino. I)o li atiugis partenogeneson de 
ovoj <le marsteloj aldonante aridojn por 
solvi & ba/ojn por koagulo. Li preeipe 
ti/is amoniakon & laninon, rar tanino 
estas ha/o koaguInnto. La larvoj. kiujn 
li ricevis, estis iain post iam alilormigitaj 
en malgrandajn eliinojn, el kiuj du nor- 
male kreskis ; ilia dikero, kun pikiloj, 
estis 'M iii m., kaj ili atingis agon da 
18-19 monatoj; inalfelire ili mortis, do- 
maĝe. rar S ro Delage antaiividis, kr oni 
estns povinta fari eksperimentojn tre 


interesajn pri dua posteularo <le tiuj 
eliinoj tiel arte kreskintaj. 

S r ° Delage u/.is ankari aliajn agantojn 
por produkti la partenogeneson ; <*n kon- 
densilo elektra konsistanta <*l duohla 
tavolo de glimo, li pr<*nis ki<*l elektroliton. 
fluajan miksajon de akvo mara «S: <le akvo 
sala samdensa. I iu kondensilo estas vaz- 
forma ; en ĝi li metis ovojn kiuj fruktiĝis; 
enlokigitaj en pura akvo niara, ili naskis 
larvojn. ()v<jj kiuj rirevis nenian clŝargon 
elektran, kiel komparo, ne fruktiĝis : d<i 
oni ŝuldas naskiĝon <le larvoj al elŝargoj. 

l eorie S ro Delage opiuias, k<* oni povos 
u/.i sainajn rimedojn por estajoj stiperaj : 
tamen eslas ankoraii multaj malfacile solv- 
ehlaj punktoj praktike. Marccd Kinot 


♦ 



KRONIKO 

pri sciencaj revuoj & societoj diverslandaj. 


FRANCUJO 

« La Nature »> (Revuo <le Sciencoj). 

— 1870, 27 Marto 1909. — A. Dkssol : 
Nemagneta ŝipo. — D ro A. G. : Klektra 
harometro. — A. K. : I /.ado <le la auto- 
mataj mitraletisoj en kampa milito. — 
J. Boyi:k : Ij5i kronometra ohservejo <l<* 
Resancon. — Sacvaike Joukijan : La rir- 
kaumonda vojaĝo de la Amerika militŝi- 
paro. — A. Ciiaplet : La mekanikaj bro- 
dajoj. — Akademio de Sciencoj : Kunsidoj 
<le la 15« & 22« <le Marto. 

Aldono : Informoj : Kksterordinara bol- 
ido; la nrmita betono & la tertremoj; la 
telegrafado inter Anglolamlo cV llindo- 
laudo; la (iskaptarlo per la « baro »; <Sl<‘. 

— Aulomobilarto : .\ovaj eksplodmotoroj 
je du tempoj. — Kotografarto : Fotogra- 
fa<lo sur aiĴlokromaj platoj per artefarita 
lumo. — Mchlarto : Nova portilo por 
kurtenoj & tapctoj. — Utilaj ohjektoj. — 
Iligieuo & honfarto : Mig lalpano por 
diabetuloj. — Diversajoj : La ŝarĝoj lim- 
limoj cV la senriskeco de la sipoj ; la orient- 
aj kultoj en Komo. — Meteorologia bnI- 
teno. 

C. V. 


« Annales de Chimie et de Phy- 
sique » (Aualoj <l<* llcmio l i/iko). 
Majo 1909: L. Dinovik: Stmladoj pri la 
maristaj kompasoj kaj iliaj metodoj do 
kompenso. Nova elektromagncta kompaso 
(sekvo). — F' 110 I*. Lucas : Disduigo <le 
arilfenilkctonoj kaj de iiaftilfenilketonoj 
per la amiduro <l<* natrio. — fi. Misun: 
Pri la dctermino <le la ĉefa sekcio <h* 
kristalaj lailoj. 

Junio 1909; A. Binet <lu Jass<ineix: 
Sercoj pri la komhiuaĵoj <l<* horo kun 
k<*lkaj rnetaloj. — II. Copai x : Serĉoj pri 
la tungstatoj malsimplaj, speciale pri la 
horotungstatoj & metalungstatoj. — Cli. 
Fkky: Ka leĝoj de la radiado kaj ilia 
ĝusta uzado. — I). Geiinez : Malrapideco 
de la sponta aliformiĝo <lc la malsparcina 
formo, je malalta grandaj temperafuroj, 
<le iuj himorfoj korpoj. 

Julio 1909: L. IIoullekigup. : Pri la 
amplekso <Ie materiaj elementoj forpelitaj 
el la katodoj. — L. Dunotek : Studatoj 
pri la maristaj kompasoj & iliaj rnetodoj 
<le kompenso. Nova elektromagneta kom- 
paso (sekvo). — A. Duboin : Serĉoj pri 
iuj komhinajoj <le lorio. — A. \Vaiil: I.,a 
kolorigajoj in<ligoi<loj devenantaj de la 
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tenilisoksazolone. — N.-K. Haud \ I-. 

(Jav: Determino de la hidratoj en solvajo 
per la lerma metodo. Apliko al la sislemo 
akvo-fluigita ainmouiako. — La autoroj 
konkludas el iliaj serroj, la ek/iston de la 


liidrato A: II 3 , H*0. — E.-E. Blaise cN 
J. IIkhman : Serroj pri la keton-alkoholoj 
S. — L. Fontaini: : l*ri mik roscismografo 
je optika pliampleksigo. 

P. I). 


KORESPONDADO 
Pri Ia teĥnikaj vortaroj. 


Esperantano aŭ esperantisto ? — 

Respondante al S ro \\'.-\\ . Padfii-lo, kiu 
riproras min, ke mi limigas arhitre la 
senqon de la sufikso -ist, mi rimarkigos, 
ke en mia Plena vortaro Esperanta-Es - 
peranto tiu sulikso estas dilinita (p. 1 \Y*) 
kiel signilanta ne nur rnetior, profession , 
sed aukaii kutiman okupon, tiamaniere ke 
persono kiu sin okupas kutime je drink- 
ado, mokado, &<*., povas tute prave esti 
nomata drinkisto, mokisto, t. e. kvazaŭ 
prolesia drinkulo, mokulo, \e. 

Sekve la dernando ne estas pri la signi- 
lo <le la sulikso -ist ; ĉar pri tiu punkte mi 
plene konsentas kuu S ru Padlield ; ĝi estas 
pri la signifo de la vorto Esperantisto . 
Kiam oni diras, ke persono eslas Espe- 
rantislo, ĉu oni intencas aludi, ke tiu per- 
soiio sin okupas je ICsperanto, — kred- 
eble por ĝin esplori, kritiki, au por ĝin 
propagandi, au eble reformi, au por ia 
ajn alia colo :* Se tiel estas, rni ne kon- 
trandiras, k<* oni povas kaj eĉ devas tute 
P r ave nomi tiun personon Esperantisto. 
Se<l laŭ mia opinio, la komuna senco 
aludas, kc persono estas Esperantisto, 
kiam tiu persono aprobas Esperanton, 
favoras ĝin, u/as ĝin, partoprenas en la 
Esperanta movado, fariĝas membro de la 
Esperanta popolo. Hilate al tiu senro, la 
sulikso -ist ne plu taiigas, kaj la vere 
tauga sulikso sajnas ja esti -\n, dilinita en 
inia Plena vortaro kiel signifanta « ĉu 
parteprenou en ia afcro, ĉu loĝadon en 
ia lando». 

Kompreneble pri ga/etistoj, vortaris- 
toj, gramatikistoj, ankaŭ propagandistoj, 
kiuj sin okupas pli-malpli konstante. se 
ne profesie, je Esperanto, unuvorte pri 
<*iuj kvazaii specialisloj <!<• Esperanlo, oni 


povas tute prave uzi la vorton Esperant - 
isto ; sed tio ĉi sajnas al mi kva/aŭ es- 
cepla kategorio de personoj ; kaj se mi 
ne eraras, la plimultaj el la tiel nomitaj 
Esperanlistoj konsideras sin ne kiel 
«okupataj je l^speranlo», sed kiel «parto- 
prenantaj je Esperanto >». Ksperanto ne 
estas por ili okupigo pli malpli konstanta, 
se<l lingvo kiun ili u/as aŭ lernas, ideo 
kiun ili aprobas, kaj ankaŭ societo cV 
kvazaŭ popolo, kies membroj ili eslas. 
Tial ili sin nomas inter si samlingvanoj, 
ne samlingeisloj , samideanoj , ne sami - 
deistoj, kaj povus ankau sin nomi samso - 
cietanoj , ne samsocietistoj , tute same kiel 
eiuj angleparolantoj estas anglalingvanoj , 
ne anglalingvistoj . &c. 

Konklude la diskulo inler S ro Padlield 
& mi ne estas pri la senco <le la <lu suiiks- 
oj -ist kaj -aN, se<l pri la diliuo de la tiel 
nomita Esperantisto , ĉu oni kompreuas 
komune per tiu ĉi vorlo « okupiĝanto je 
Esperauto » au « partiauo de Ksperanto » ; 
kaj tio ĉi estas eble nur demando pri 
I a k t o. 

E. Boikao. 

A 

Pri la Hemia Vortaro. — Kstas 
dcmaudiiule ĉu iu nacia lingvo distingas 
inlcr aiiro «Sc oro. 

Mi inemoras ke legante I. S. H. mi es- 
tis embarasata de krome, ĉar mi sciis ke 
ĝi povis esti devenigaĵo de prepozicio 
krom, kiu povus liavi adjektivon kroma . 
Kial oni ne kontentiĝis je kromio aŭ 
kromiumo ? Mi mem preleras // ĉar la plej- 
multo <le lingvoj havas la sonon h en sia 
sonaro, kaj preskaŭ ĉiu repre/entas ĝin 
litere. 

Charles-G. Stuaht-Me.nteth (Angl .). 
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Oktobro 1909. 

Kunsidoi ile la I. Sc. A. I*]. on la IS;n*eclona koiij^rcso. — 

Kiel kuliinc ni raportas en Scienca Hectto mir pri la laboro cb‘ la Scicnca 
Asoc/o Esp. duni la .V lnt. Kongreso <le Kspcranto, lasante al la propa- 
gandaj gazetoj la agrablan taskon rakonti pri la kongreso mem, ĝiaj lestoj 
& granda sukccso. 

Nia Scienca Asocio havis du kunsidojn : unu laboran en kiu partoprenis 
nur la anoj de la societo, por diskuti & tlecidi pri administraj aii telinikaj 
demandoj koncerne la asocion, kaj nnn solenan publikan kunsidon por ra- 
porti al la tuta kongresanaro pri la laboroj decidoj faritaj de la Seienca 
Asocio dum la pasinta jaro. 

Laiioiia kunsido. 

(l un de Sept. en ĉambro 7 de la Barcelona IĴniversitato.) 

La kunsido estas malfermata je la 3 '/„ h. Ceestas inter aliaj : S'"Ĵ C. Mick- 
nell, Bordighcra (Ital. ; G. Bobson, Chateau- I hierrv Krane. ; .1. Bionik, 
Talence Franc. ; M. C. Butleh, Londono Angl. ; Cotton, Baris Franc. ; 

J. C. Klcoel, Keigate Angl.l; Agosto Lkvanzin (Malto ; Kmiljano Lotii, 
Barcelona Hispan.i; l) r0 Noel, Nancy Kranc. ; Boli.kt de i/Isle, Bari/.o 
Franc.i; H. Bitiis, Barcelona (llispan. ; Bastro J.-C. Bi sr, Soham Angl. ; 

K. de Saussliie, Genevo Svis. ; G 1 ' 1 " II. Sebkiit, Bari/.o Kranc. ; Louis I a- 
veiine, Maisons-Alfort Kranc. ; A. I eli.ini, Bologna Ital. ; A. Giiaiionvski, 
Varsovio (Bol. ; G. Baiiat, Lille Franc. ; l) r0 II. Don, Lyon Kranc. . 

Bro la Idresto de S r0 K. Bknoit, prezidanto de la Asocio kicl ankaii de la 
3 vicprezidantoj, oni elektas G" lon Sebert kiel prezidanton dum la kongreso. 
S r0 de Saussure restas sekretario sed, ear li devas mem paroli&raporti pri 
diversaj temoj, oni elcktasS r0 " Tellini kiel help-sekretarion porfari la pro- 
tokolon. 

Generalo Sebert, post kelkaj bonvenaj vortoj proponas laborplanon, kiu 
post rimarkoj de S r,, Ĵ Kollet de l lsle, Kust, Sebert iV de Saussure, estas 
akceptita sub formo dc la jena tagordo : 

Labormetodo por la telinikaj vortaroj. 

Keorifanizo de la Scienca Asocio. 

Klekto de la nova estraro. 

Diversaj komunikaĵoj de S r °Ĵ Sebert & Kollet de I Isle. 


1° Labonnetodo por la telinikaj vortaroj: t/ , '° Sebert donas la parolon al 
la ĝen. sekretario por ke li raportu pri la laboro de la Scienca Oficejo kon- 
cerne la starigon de telinikaj vortaroj. 
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.S’ ro Uc Snussurc por malfermi la (liskutadon kaj ricevi la opinion de la 
diversaj kunlaborantoj leoas sian raporton antaupresitan en I. S. II. vidu 
Augusto-Septembran numeron, p. 27'.) . Kesume en-tiu «'• i raporto la i*'en. 
sekretario proponas ke oni lasu al individuoj aii specialistaj societoj la 
zoriron staritri la diversfakajn telinikajn vortarojn kaj ke la Scienca Olic- 

n n 

ejo kun la helpo de la Scicnca Asocio starigu nur Universalan leUnikan 
vortaron, zorge elektante el inter la telinikaj vortoj jam uzitaj au propon- 
itaj nur tiujn kiuj (>stas ĝenerale aprobitaj kaj ne plu diskuteldaj ; alivorte 
la tasko de la Scienca Oficcjo ne estus proponi novajn vortojn sed oficial- 
igi jam ekzistantajn vorlojn. Tamen oni olicialigns ntir Imnajn vortojn kaj 
oni atentus ne oficialigi inalbonajn eĉ se ili estas jam en uzo. 

Kompreneble en la komenco la unua volumo eldonota de la Scienca 

Oficejo estos lule ne plena ; ĝi ne estos vortarego en kiu la specialistoj 

serĉos la de ili bezonatajn vortojn ; kontraiie ĝi estos koinence nur vortar- 

eto, tre inalgranda vortareto, sed tio estas tute ne grava ĉar la vortareto 

krcskos ĉiujare kiel arbo kreskas el malgranda grajno. I,a ĉefa punkto 

estas ke la specialistoj scios kiuj vortoj estas oficialigitaj, t. e. definitive 

alprenitaj en la lingvon. Oni devus komence kolekti precipe la esprimojn 

uzatajn en ĝenerala scienco, kaj eĉ se la unua oficiala vortareto enhavus 

nur 1 00 au .">00 vortojn, tio estus jam satinda rezultato, ĉar oni ne devas 

forgesi ke ĝis nun tule ne ekzistas oliciala tclinika vortaro; ekzistas nur 

kelkaj teknikaj v< rtoj oficialaj en la IĴniversala Vortaro de Zamenhofaii 

% 

en la «300 vortoj aldonitaj al ĝi de la I,. K. Ciuj aliaj vortoj telinikaj estas 
ĝis nun nur proponoj. 

I iu ĉi lalmro ŝajnas des pli ulila ke la Akademio Esperantista kreis 
specialan komisionon por la telinika vortaro kaj la Scienca Asocio estas 
la plej kompetcnta anaro por fari la laboron de tiu Akademia komisiono. 

Konccrnc la labormctodon S ro de Saussure opinias ke la plej praktika 
estas disdoni al la anoj de la Scienca Asocio ekzemplerojn de la jam ekz- 
istantaj vortaroj telinikaj, petantc ke ĉiu kunlaboranto tralegu ilin kaj 
forstreku ĉiujn de si ne aprobitajn vortojn; oni poste kolektus nur la vort- 
ojn ĝenerale aprobitajn. fiu metodo estas la kribrila nietodo jam uzita de 
1’rot. Cart por oficialigi .300 novajn vortojn por la komuna lingvo. 

Diskntado: (Ĵ' u ' Sebert ne konscntas kiiti S r0, de Saussure kaj faras diversajn 
kritikojn kontrau la kribrila metodo au nietodo de la bfua kraĵono kiel &in 
nomis Prof. Hom let en artikolo aperinta en la Septembra numero de la Ke- 
\’uo. (» Srbrrt opinias kc internaciaj komitatoj devus metode stari^i la teli- 
nikajn vortarojn lau dilinita plano elektante lavortojn lau precizaj reguloj. 

S“' fioflet Uc f Is/e subtenas la vidpunkton de C" 10 Sebert kaj aldonas ke 
la anoj de la direktanta komitato devns csti elcklataj el la sama urbo, por 
ke ili povu ofte kunsidi & diskuti. 

S r “ de Saussure respondas ke laii lia opinio la proponoj de G" 10 Sebert 
ĉv llollet de I Isle nc estas kontraŭaj al la lia : ili nur havas alian celon. 
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Oar estas tutc alia afero proponi vortojn k;ij ofivialigi ilin. A1 li Aajnas, kc 
oni (loviis apartigi la dn taskojn kaj clckti purĉiu spccialan komisionoii, ki 
do proponas ke oni kreu : l u Akademian komisionnn , kies tasko estus zorgc 
ek/.ainenigi la jain ek/.istantajn vorlojn kaj olieialigi nur tiujn kiuj ne plu 
estas kritikelilaj; 2' Te/inikan kornisionon, kie stasko cstus proponi vortojn 
telinikajn clektitnjn lan dilinitaj reguloj au alinenau starij^i jVeneralajn 
regulojn por la vortfarado kaj doni konsilojn al la vortfaristoj. 

S r0 de Saussure proponas ke oni elektu S ro " llollet de l lslc. kicl direktoron 
de la telinika komisiono, ĉar li speciale interesi*>as pri la dcmando de 
reguloj por la vortfarado kaj ĉar li loj>as en Parizo kie li povus trovi suliĉe 
inultajn kompeteutajn kunlaborantojn ; S ro de Saussnre estns direktoro de 
la Akadeinia komisiono kaj zorgus nur pri la elekto de la lelinikaj vortoj 
olicialigindaj: tilij vortoj estos line submetataj al la aprobo de la Akadcmio 
cV de 1 Lingva Komitato kaj formos la Universalan Tetinikan Vortaron. 

Posl rimarkoj de S r,, i Kust, Dor, (’.rabowsky, l) ro \o<d & Kiguie, la pro- 
pono de S r0 de Saussure estas akceptita. 

A 

2' neorganizo de la Srienca Asocio : (]ar la prezidanto cstis profesic Iro 
okupata kaj ĉardum la pasinta jaro la <Ven. sekrctario sin okupis preskau 
ekskluzive je la grava demando d<* la telinikaj vortaroj, la vivo <le la Asocio 
ne estis tre vigla. Kiel diras S ro Kenard en sia kasista raporto : « La Aso- 
cianoj tro plene konfidas al la Scienca Olicejo kaj ili tro ripozas ». La 
Asocio povas esti viveca nur se ĉiuj anoj partoprenas jVian vivon. S r0 de 
Saussurc proponas, ke oni reorganizu la Sciencan Asocion lau plano simila 
al tiu de I . K. K. A. kreante konsulojn au riprezentantojn de la Asocioen 
diversaj urboj. (Vidu I. S. K. August-Septembran numeron . 

fiu propono estas akceptita kaj oni komisias la ĝen. sekretarion fari 
raporton pri tiu demando kaj submeti ĝin al la nova estraro de la Asocio. 

Elekto de ln nova cstraro : l‘ost mallonga interparolado, la ĉeestantaj 
anoj de la Scienca Asocio unuanime decidas proponi al la ĉenerala kunsido 
la jenan estraron por la periodo 1909-1910 : 

Prezidanlo . l’rof. Kd. IIuntincton, el llarvard a l niversitato, Cam- 

A 

bridge, Mass. U. S. A. . Vicprezidantoj: (i* l0 II. Skbkiit, membro <1<* I Kran- 
cuja Instituto, 1’arizo Franc. , Krof. K('m*i*kx, ĉefnieteondogiisto en la (ler- 
manuja Mar-observejo, llamburgo (ierinan. & Prof. \ iu.aiikai., dekano de 

A 

la Scienca Fakultato en la Lima Universitato, Lima Peruvio . (jen. Sekre- 

A A 

tnrio: I) r0 K. dk Saussuiik, l >,a l) lo eu la Geneva l niversitato, Genevo Svis . 

A ovaj koniitntnno j : l) r0 A. Cotton, Karizo Franc. & l) r0 \ incente lx- 
glada Hispan.. 

t\ e Diversaj proponoj : (/ a| ° Sebert raportas pri la kreode Kongrcsa Sekcio 
tvidu I. S. K. Aiigust-Septembran n°" rimarkigante ke la organizo de tia 
sekcio estas des pli urjVa kc en 1910 dum la KruseKa Int. Kkspozicio okazos 
pli <d 50 internaciaj kongresoj kaj kc li jam klopodis por starigi Ksp. tra- 
duk-oficejojn por la profito de la diverslandaj kongresanoj. 
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.S Vo Rollet de r/sle diras kc li intencas raporti cn la jVenerala knnveno j>i i 
kelkaj punktoj <lc la scicnca lingvo kaj j>ri la internaciaj sciencaj akordoj 
vidu malsuprc . 

Je la 3 li. 1 , la labora kunsido estas lennita. 

PUBLIKA SOLENA KUNSIDO 

en la Paranimfo <le la Barcelona f niversituto. 

Vendredon 10 an de Sept. 

La kunsido estas malfermita je la 10 li. antaii imilt-nombra ĉeestant- 
aro, k11 ii nia Majstro l) ro /amkniiou kicl honora jirezidanto kaj (i !ll ° Sbiieiit 
kicl aga prezidanlo, l) ro di; Saussuiie kicl ĝcn. sekretario, Prof. Bouiu.et 
& l) r0 Ostrowsky kicl help-sekretarioj. 

(i'"' Sebert post mallonga malferma parolado transdonas la jiarolon al 
la gcn. sekretario, kiu legas senkulpigajn leterojn de S ro Benoit, kin n<* 
jiovis veni Barcelonon (Vidu .1. S. B. Aŭgust.-Septemhran N on ), de Brof. 
A<1. Sciimidt el Berlino <A de S ro (ieo Ledcf.ii (Brita sekretario), kiuj tre 
hedaŭras ne ĉcesti la 3“ n kongreson <lc Esjjeranto. 

Sebcrt suhmetas al la aproho de la ĝenerala kunsido la nomojn pro- 
|>onitajn por la nova estraro dc la Asocio vidu protokolon <le la l.abora 
kunsido ĉi suj>rc . Tiuj nomoj estas aklame akceptitaj. Sekvc <le tio (ien. 
Sebcrt konservas la jirezidadon jiro la neĉeesto de 1'nove elektita prezid- 
anto Prof. Huntington. 

A r " Bonrlet j>ro la lorcsto <lc S r0 Uenaiid legas la jaran kasraporton <le la 
Asocio : 


K asa Ilaporto de la I. 


A* E. por la periodo 190!). 


lijm la regularo de la I. Sc. A. E. mi dcvas hodiaii prezenli al vi kasan raporton pri la 
(iiiiinra situacio de 1’Asocio. dum la periodo I n de Aiiguslo 1908—15 a de Aŭgusto 1909. 
Jen la ciferoj kalkulataj laŭ la internacia nionsistemo. 


Ensnezoj 


Kotizoj. 


211.00 

Donacoj. 

» 

196.08 

Vendo de libroj & ĉek- 

libretoj. 

» 

8.70 

Sumo. 

tif 

\ 15.78 

Donaco de S ro de Saussure 

por starigi la ekvilibron. 

» 

101'».636 


Suino. . $ li30.Vlĥ 


Elspeioj . 

Lupago de I Oiicejo . 
Zorgadaj elspezoj de 1 Oli- 

cejo . 

Skribilajoj. 

(iazetaj eltrancaĵoj 
Alrankado de leteroj. 
Airankado de presaĵoj . 
Diversaj postaj elspezoj 
Salajro de I olicistinoj . 

Sumo. 


/// 


S 360.— 


)> 

» 

» 

i) 

» 

» 

» 


103.78 
189.08 
40.— 
53.82 
39.176. 

9.56 

635.— 


$ 1430.41& 


Kompare kun la du unuaj jaroj, la jaro 1908-1909 prezentas (inancan situacion pli 
favoran. tamen ne ankoraŭ lute normalan. 

La gravaj elspezoj por la meblado & la starigo de I Olicejo faritaj antaŭe ne plu 
ekzistas kaj tiamaniere la elspezoj raalpliigis ĝis preskaŭ la duono, kvankarn per laboro 
riam pli mctodcce organizata en la Geneva Olicejo, la rezultatoj praktikaj farigas 

konstante pli gravaj. Ni povas labori senhezite, ĉar la tempo de la komencaj provoj. 
jain forflugis. 
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lom mulpli kontentiga estas la resumo de renspezoj; ili ne pligraiuligis ankoraŭ 
sufiee; kaj, kiel la lastajn jarojn, la sekretario mem bonvolis denove alporti la gravan 
inonsumon necesan por starigi la ekvilibron de la bilanco. 

'I'iu fakto inspiras al ni <lu sentojn : tinue senton <le sineera danko al la Sekretario 
kiu, tiel malavare, oferas <le kelkaj jaroj sian monon & tempon al la Ksperanta afero; 
tiun dankon ŝublas al li ne nur la anoj de nia Asocio sed eiuj ajn partianoj de la ideo 
de helplingvo. 

Sed dua sento samtempe nin turmentas, sento de bedaŭro : ĉar pro tiu apogo de nia 
Sekretario, la Scienca Asocio havas tro facilan, tro senpenan vivon; tio, por societo, 
eble ne estas plej bone, same kiel por la individuoj au por la gentoj. Niaj kunmembroj 
iom tro plene konfidas al la (Jeneva Oficejo, kaj ili tro ripozas. Eslus Idezirinde ke 
tiu, certe meritita, konfido ne malhelpu ilin pli ageiue N pli interrilate kuulabori kun 
la Scienca Oficejo, kies rolo tasko estas grandaj. 

La vorto mem Asocio signifas tiun helpon de ĉiuj. ĝi eĉ postulas ĝin; niaj Asocianoj 
tion ne forgesu. La kasisto de I I. Sc. A. 

Th. Renaiid. 

AplaiĴdoj sekvas la legadon de l raporto de S ro lienard kaj lin raporto 
estas aprobita. 

! } rez. Sebert diras : « Kvankam la aplandoj montras la dankrtnon de la 
ceestantoj, tamen miproponas enmeti en la protokolon la esprimon de lin 
dankemo al nia sindonema £enerala sekretario. » (Aprobantnj aplaudojl. 
Mi nun donas al li la parolon por legado de lia jara raporto : 


Haporlo tle r<»ener«la Sekretarlo. 

Kara Majstro, Est. Prezidanto de la Kongreso, 

Kst. 1’re/idanto de hi Scienea Asocio, Kst. Sinjoroj & Sinjorinoj. 

Unuafoje en niaj kongresoj de Ksperanto unu el la ĝeneralaj kunveiioj 
estas speciale dedicita al la « lut. Scicnca Asocio Ksp. ». Kvankain la pli- 
inulto cl vi ne estas inemhroj de la Scicnca Asocio, tamen preskaii ĉiti 
senduhe jam aiidis pri nia socicto. Sed niullaj el vi eble ne klare scias. kio 
estas la Scienca Asocio, kion £i celas kaj kicl <ji laboras. 

I iu demando estas despli esplorinda de vi. ke ĉiu Kspcrantisto kiu 
deziras ricevi la ckzamenan diplomon de la Intcruacia Inslilulo dc Kspe- 
ranto estas demandota pri la bistorio de Ksperanto kaj de ĉiaj ĉefaj insti- 
lucioj. ICsplorinda estas tiu demando ankau pro tio, ke multaj el vi, kiuj 
povus alporti elikan lielpon kaj fari servojn al la Scienca Asocio. jVisnun ne 
aniĝis, ĉar ili kredas ke nur sciencistoj povas eniri nian sooieton. 

Mi do intencas, kiel temon de mia jara raporto, fari mallongan resumon 
dc la bistorio de la Scienca Asocio dcpost ĝia fondo ĝis hodiaii, kaj mi 
esperas ke pli bone komprenante la diversajn celojn de nia Asocio, la 
Ksperantistoj plimultenombre aliĝos al ĝi, ĉar ni nepre bezonas vian sub- 
tenon : la eldono de telinikaj vortaroj ekzemple estas afero tre kosta kaj 
utilega por ĉiuj el vi, scienculoj aii nescienculoj, ĉar kuirislino an pnntist- 
ino bczonas por sia profesio telinikau vortaron tiel urĝc kiel matematikisto 
au geologo. 
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Resuma IIistokiu de la I. S. A. E. 

* 

Duni l.'i (reneva kongreso en l()0G, S 1-0 II. I’abi«y (Franc.!, proponis al la 
jVenerala kunveno, ke la scienculoj, sciencistoj & sciencamantoj Ksper- 
antistaj sin kunigu en socielon, kics celo estus disvastigi la lingvon Kspe- 
ranto en la sciencularon kaj la sciencou inter la Ksperantistoj. 

Ka propono <le S r0 Tarry estis tuj akceptita kaj (i al ° Sehert kun Prof. 
Bourlet aranĝis fakkunvenon por prepari la loudon de la Scienca Asocio. 
Ka kunveno oka/.is en ĉamhro de la Komerca Kernejo kaj dek-duo <la 
scieneuloj eeestis, inter kiuj troviĝis ( » al ® Sehert & Prof. Bourlet el Pari/o, 

A 

Prof. Iliintingtou el Usono, Prof. Flournoyel Genevo & mi niem, kiu je tiu 
epoko estis tute nova varbito kaj ne ankorau povis paroli Ksperante. Kn 
liu ĉi kunsido oni tlecidis ke cstas iom tro frue por fondi delinitive la 
Intcrnacian Sciencan Asocion, se<l ke oni devas elekti komisionon por 
prepari ĝian organizon & raporti al la proksima kongreso; la komisiono 
elektita konsisiis <*l (i* 10 Sebert, prezidanto & Prof. Bourlet, sekretario. 
Por koinenci tuj la varbadon de anoj por la nova Asocio oni faris la jenan 
deklaron : 

Deklaro. 

(Voĉdonila dnm la dua Cn/ver.sala Kongreso de Esperanlo, Oeneeo, W0ti). 

« La subskribintoj, srienculoj, sciencistoj aŭ sciencninantoj opiniante, ke la enkoti- 
«luko <lc* la konstanla u/.ado <h* la lingvo inlernacia Esperanto cu la Sciencou niultege 
utilns por taciligi la interrilatoju <l<* scienculoj divcrsnaciaj & ankaii la legadou de la 
Sciencaj gazeloj, esprimas la de/.iron, ke : 

l>- I.a scicnculoj koiislanle uzu la lingvon Ivsperanto duni siaj kongresoj. 

La gravaj internacie disvasligilaj sciencaj gazetoj akceplu artikolojn redaktilajn 
en Esperanto A: plie aldonu, al ĉiu artikolo reilaktita en nacia lingvo, resumon en 
Esperanto moutraiitan ĝiau enliavon. 

Ka subskribintoj proniesas lielpi, eiu lau siaj fortoj, al la efeklivigo <le liuj deziroj. 
Ili permesas al eiu ajn. publikigi tiun de ili subskribitan decidon. » 

A 

Kclkan teinpnn post la Cieneva konnrcso mi pmponis skribe al (i al ° Sc- 

A 

bert slarigi cn Gcncvo Olicejon, kiu estus kvazaŭ la sekretariejo por la 
estonla asocio. Post longa korcspondado kun ('. : ' 10 Scbert, l) r0 Javal ct 
Prol. Bourlet, la Scicnca Oliccjo estis oganizata en Genevo, kiel privata 
cnlrcprcno; en la sama cpoko nti nĉelis cl S r0 Fruietier & la lirmo llacbette 
la Sciencan Kevnon por ke ĝi fariĝu la oiiciala organo de la Scienca Asocio. 

Dum la jaro li)0()-BK)7 ĝis la Cambridge a Kongreso, la Scienca Olicejo 
dissendis ĉien multajn milojn da cirkttleroj por itisligi la diverslandajti 
scienculojn aliĝi al nia Asocio. Kn malpli ol (i inonatoj ni varbis 750anojn, 

A 

kiuj subskribis la Genevan deklaron. 

A 

Cio estis preta, kiam oka/is la .‘5 a Intornacia Kougreso dc Ksperanto cn 
Cambridge. Dum tiu ci kongroso, la Scienca Asocio estis oiiciale fondita 
la lo a " de Angusto en la aiila ĉambrego de la « Uniou Societv ». 

C t/ 

l.a kunsido estis tre solena : (i a, ° Sebert jire/idis kaj ĉeestis D r0 Zamenhof’ 
Jionora pre/idauto kaj emincntaj Ksperantistaj cV Anglaj scicnculoj, pro- 
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fesoroj «.V stmlentoj de Ia Uuiversitato. La fama (i/.ikisto Prof. J. J. Tiiom- 
sox seiulis koran saluton al nia Asocio kaj publike alijjis al ĝi. Oni scmlis 
al li delegitaron por danki lin pro lia apogo kaj sciigi al li ke la Scicnca 
Asocio elektis lin unuanime kiel vicprezidanton. ('." l0 Sebcrt la unua pre/.id- 
into de la Scienca Asocio estis anstatauata de Prof. Ad. Sciimidt el la IBcr- 
lina i niversilato. I)'° dk Sacssltib estis nomata ĝenerala sekretario, l) ro 
fli. Kenaiid kasislo. Oni olieialigis la Scienean Olicejon de C.cncvo kiel 
ĝeneralan sekretariejon de la Asocio; plic oni clektis divcrslandajn komitat- 
anojn, kies nomoj estas troveblaj en la Scienca Uevuo kaj oni akceptis la 
dcfinitivan regularon de la Asocio. Koncerne la telinikajn vortarojn, oni 
dccidis nenion, lasante tiun laboron al privata iniciato ĝis kiam la Scienca 
Asocio povos preni la aferon en siaj manoj. I)um la (>ainbridgc*a kunsido 
la Scienca Asocio audis K: diskutis la proponon de la sekrelario koncerne 
la enkondukon de internacia liktiva inonunuo kiun li nomis spesmilo kaj 
pri la utileco de lia monunuo por la Ksperantistoj. Post diskutado la 
Scienca Asocio decidis subineti al la luta kongreso raporton favoran al la 
alpreno de internacia (iktiva inonunuo deciinala, lasante al la Espcrantista 
popolo la elekton de tiu ei unuo. l iu ĉi de/.iro estis akceptita de la tuta 
kongresanaro dum la lasta ĝenerala kunsido. 

Dum la jaroj 1!)07-l008, la Scienca Olicejo komcncis organi/.i & ekspe- 
rimenti diversajn labormetodojn por sisteme slarigi ofieialajn telinikaju 
vortarojn. (li varbis inter la aiioj de la Scienca Asocio kunlaborantojn 
specialistajn kun kiuj ĝi multe korespondadis por liavi ilian opinion pri la 
plej taŭga labormetodo. Oni decidis enskribi ĉiun telinikan vorton aii 
esprimon sur apartan karteton kaj ordigi ilin en tirkestojn lau la Ksper- 
anta alfabetordo kaj laii la decimala enklasigo de I Internacia Instituto «le 
Bibliografio. 

La laboro koinencis tuj, kaj por plifaciligi la interŝanĝon de rdokumentoj. 
oni elektis naciajn sekretariojn, kiuj estas nur peruloj intcr la Scienca 
Olicejo kaj la diversaj kunlaborantoj. I iu organizo estis aprobita en la 
Dresdena Kongreso. 

Dum liu ĉi kongreso, la kunsidoj de la Scienca Asocio oka/is en la 
Telinika Lernejo. ()ni elektis kiel prezidanton por la periodo 1008-01) 
S ron Bi;xoir, direktoro de la Internacia Olicejo por la Pe/.iloj «Jv Me/.uriloj 
en Sevres apud Pari/.o, kaj kiel vicjjreziilantojn S r °Ĵ" .1. .1. Thomson el Cam- 
bridge & Inĝenieron Kazi-Gii«i;v el Siberujo. Alia citinda fakto ankau 
oka/.is en la Dresdena kongreso : la Akademio Ksperantista decidis dividi 
sian laboron laŭ 4 fakoj : gramatiko, komuna vortaro, telinika vortaro «A 
administrado; kiel direktoron por la telinika vortaro, la Akademio elektis 
la ĝeneralan sekretarion de la Scienca Asocio. Per tiu elekto la Scienca 
Asocio fariĝis helpanto de la Akademio por la telinikaj vortaroj kaj de tiu 
ĉi momento la Scienca Asocio ne plu estis laksocieto l.sperantista, sed 
societo ĝeneralinteresa kiel U. K. A. Dum la periodo l'.M)8-l!)09 la Scienca 
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Oficejo daŭrigis la laboron pri la telinikaj vortaroj kun la helpo de la 
Angla sekeio Geo. Leim;i-:ii, sekretario &delaFranca F‘"° Fi.ocre.ns, sekr.), 
kaj koinencis organizi la Germanan, Italan, Svisan & Gsonan sekeiojn. 

Fost dujara cksperimentado, ĝi alvenis al la konkltido ke oni dcvas lute 
apartigi la lahoron en du fakojn divcrscelajn : 1“ la « Akadeinia fako » de 
la lelinikaj vortaroj, kiu devas nur kolekti Ire singarde la honajn vortojn 
jarn uzilajn kaj ĝencralc aprohitajn, kaj oficialigi ilin eldonante Universalan 
Te/inihan Vortaron, kiu kreskos ĉiujare lau la saina metodo kiun ankaŭ 
uzis la Akademio por aldoni <300 vortojn al la ( 'niversala Koniana Vortaro. 
2' la «'I elinika lako » kiu estas eksperimenta : ĝi povas starigi fakvorlarojn, 
proponi novajn lelinikajn vortojn kaj precipe doni al la spccialistoj kon- 
silojn & regulojn por elekti ilin plej racie, uimforine & internacie. 

S"' Koi.i.kt dk i. Isi.k estas koinisiita kiel direktoro de tiu ĉi lasta fako kaj 
ini mein zorgos speciale pri la Akadeniia fako : jam ĉirkafi 2000 vortoj 
telinikaj, ĉerpitaj el la plej honaj verkoj kaj vortaroj, estas enklasigitaj kaj 
prelaj por la presado. I.a presprovaĵoj estos suhinetataj al la kritiko dc ĉiuj 
aktivaj anoj <le la Scienca Asocio, kaj nur la vortoj ĝenerale akceptitaj 
apcros en la fundaincnta teliniku vortaro, al kiu oni aldonos ĉiujare novajn 
vortojn. 

I.a Universala felinika \ ortaro tiel ricevita lule ne konkurencos la fak- 
vortarojn proponitajn de privataj personoj; kontraŭe la Scienca Asocio 
ekzamenos iinu post la alia ĉiujn vortarojn jain puhlikigitajn kaj ĉerpos el 
ili la honajn vorlojn ĝenerale aprohitajn por oficialigi ilin. 

I.a umia volumo kiel mi diris estas preta porla presado, sed ni ne povas 
ehloni gin s<*n mono; ĉiu kiu interesigas pri la telinikaj vortaroj devus 
helpi laŭ sia povo per inondonaco al la Scienea Oficejo. 


I ia eslas la resuma historio <le la Scicnca Asocio <le posl ĝia fondo gis 
hodiaŭ. (*is nun nia ĉela lahoro estis la organizo <le la lahoro por la tclinikaj 
vortamj, kaj pro tio la anoj kiuj ne partoprcnis rekte en tiu lahoro ne 
multe aŭdis pri ĝi kaj kredis ehle k<* nia Asocio dorinas. Mi povas certigi 
k<* ne. tamen dum la vcnonta jaro ni devas organizi nian societon, tia- 
maniere ke ĉiuj anoj partoprenos en la vivo de la Asocio, ĉiu ano elektanta 
la taskon por si plej taŭga. Ni povas multe proliti la eksperimentojn faritajn 
<l<* aliaj laksocietoj Ksperantistaj, kaj precipe <le la honega organizo de la 
I. I”.. K. A., kiun ni devus iiniti, elektante delegitojn por reprezenti nian 
soci<*ton en ĉiuj urhoj, kaj varhi novajn anojn aŭ ahonantojn al nia oliciala 
organo. I iuj delegitoj formus la propagandan sekcion <le la Scienca 
Asocio. 

I'inecn antaŭa kunsido la Scienca Asocio decidis starigi ankaŭ komi- 
sionon por la gazcto Scienca Kevuo , komisionon por la Internaciaj Kon- 
gresoj kaj komisionon por la Intcrnneiaj Akordoj & Inuoj. 
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Kiel konkluclon al inia raporto mi deziras altloni kelkajn riinarkojn, kiuj 
tamen esprimas nur niian personan opinion. Ilodiau mi parolas ne nur 
antau la anoj de la Scienca Asocio sed antau la tuta kongresanaro kaj mi 
deziras priparoli kun gi tiun gravan deinandou : « Kiel staras la sciencistoj 
rilate al Ksperanto . 1 ». 

Multaj sciencistoj, oni povas diri la plejmulto el la sciencistoj, staras 
favore al nia afero kaj se oni petas de ili, ke ili subskrilm cirkuleron ccl- 
antan la enkondukon de internacia lingvo, ili kutiine konsentas volonte 
doni subskribon la sian. Sed se oni petas pli, ili pro troa okupado & spe- 
cialisteco preskau neniam estas pretaj ofcri suliĉe por lerni, uzi <S: pro- 

A 

pagandi nian lingvon. Car ncniam vidinte unn cl niaj kongresoj kaj 
kredante ke Esperanto estas nur lingva projekto, la ĉefa intcreso por ili 
eslas la studado de la lingvo inem. (’crte ni devas ĝoji kiam cminenta 
scienculo publike aprobas Ksperanlon kaj alportas al ĝi la fainon dc sia 
nomo, sed oni ĉiarn povas timi kiam la dirita fama scienoulo tiom intercs- 
iĝas pri Esperanlo ke li deziras lerni ĝin. Mirigita de la simpleco kaj kon- 
stiaio de nia lingvo, li kutime vidas cn ĝi temon por studado, por perfekt- 
igado, mirimlan novan kampon por apliki la leĝojn dc la logiko, cĉ de la 
logistiko, kaj li baldau fariĝas reldrmemulo, aprioriulo, kaj gravc cn- 
danĝerigas nian movadon. Mi mem kaj kvankam mi ĉiam penadis rigardi 
Esperanton kicl perilon, nc kiel cclon, ki«*l vivantan lingvon ne kicl pro- 
jekton, mi mem mi ripctns, faris antau du jaroj, proponoju por apriori 
ŝanĝi nian lingvon precize en la momento kiam tiu propono pro aliaj 
okazintaĵoj estis plej danĝera. Sed feliĉe la popolo Esperantisla diligcnle 
kontraustaris nian reformemecon kaj bodiau la malintcrkonsento de la 
relormistoj montras ke la popolo Esperantista estis prava. 

•les, ne ekzistas telinika lingvo, ekzistas nur telinikaj vortoj cV esprimoj; 
ni scienculoj, kicl la aliaj liomoj, bczonas komunan popolan lingvon por 
esprimi niajn pcnsojn kaj kvankam ni povas alporti grandan helpon al la 
movado precipe pcr la starigo de tclinikaj vortaroj, tamcn estas prcskaii 
certe, kc la l.ingvo Internacia sukcesos line ne per la sciencistoj, ne per la 
teoriuloj sed per la pop<do & por la popolo. 

La ĝenerala sekretario : 

Kcnĉ: de Salssuhi:. 


Aplaudoj sckvas la lcgadon dc I raporto de S'° de Saussure kaj lia raporto 
estas akceptita. 

S r0 /iollet fle i' /sle prezentas du raportojn, kiuj pro manko da tempo ne 
povis esti legataj. Ili estis do resumitaj sed pro ilia graveco ni donas ĉi 
sube la plenan tekston de tiuj du raportoj : 
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/ a raporto : 

Itapovto pri la internaeiaj sciencaj akordoj. — Se, dum la dua 

duonpnrlo <Ie la jus pasinta jarcenlo, la progresoj de la Scienco, knj sekve de la indus- 
trio, eslis tiel mirinde grandegaj, ru oni ne povas pensi, ke tio devenas cefaparte de 
la grandiĝiuta facileco de la rilatoj inter la diversuaciaj sciencistoj & teknikistoj ? 

Dank al liu lacileco, la verkistoj sciiĝas rapide pri la lal>oroj & la reznltatoj atin- 
gitaj de tiuj, kiuj prilahoras la sanian temon; sekve tiuj laboroj, austataŭ ke ili 
antaŭenirn paralele, adiciiĝas unu al la alia kaj, pro tio, la progreso plirapidas. 

Sed, ankoraŭ nuntempe, tiuj interrilatoj ne estas absolute facilaj, ankoraŭ liodiaŭ 
sciencisto hezonas koni alinenaŭ unu au du fremdajn lingvojn, kaj malgraŭ tio ne 
prosperas sekvi akurate la movadon de la fako de I scienco, kiun li studas. 

ini oni povas imagi, ne entuziasniiĝante, la progresojn, kiuju faros la Scienco, 
kiam tiu malhelpo malaperos kaj kiam dank al Ksperanto ciuj sciencistoj de la mondo 
ciumomente kunlaboros? 

La penso <le tiu helpo, kiun alportas al la scienco kaj al la homaro, nia lingvo, 
sulicas por fortikigi niu en la konviuko, kiu alkondukas al la venko. 

Kaj tiu kouvinko pligrainliĝas, kiam oni vidas, ke la tuta scienca & teknika mondo, 
provas pli & pli aktive, organiziĝi internacie, pusita en tiun vojon per la rezultaloj 
jam ricevitaj de la internacia kuulahorado. 

Efektive oni vidas, kc tuj kiam ĝenerala Scienca au teknika problemo ekstaras 
antau la mondo, Internaciaj Asocioj, privataj au oficialaj, fondiĝas : ili celas kunigante 
la kompctentuloju, multipliki la forlojn <le la lahoristoj. Se<I baldaŭ bedaŭriude, en 
tiuj asocioj, oni ekvidas, ke oni ne komprenas unu la alian ; ne nur estas preskaŭ 
neeble interkompreniĝi dum la paroladoj en komuna lingvo, sed — kaj tjo estas pli 
grava — ec j>ri la teknikaj esprimoj inem. La tcknikistoj, laborante en apartaj kvan- 
kain najbaraj landoj, kreis uuuojn, simbolojn, terminojn, kiuj malsimilas laŭ la laudo, 
kaj la unua tasko de tiuj internaciaj Asocioj estas ciarn la determinado & la (iksado 
<le tiuj fundamentaj priucipoj. 

Bedaŭrinde, tiu tasko fariĝas malfacila pro la fiereco & la mcmestimo naciaj ; ankaŭ 
pro la laboro elspezo, kiujn sanĝo en la kutimoj kaj autaŭaj verkoj kaŭzas. Sekve, 
|dcj olte, internacia interkonsento ne estas atingita, kaj tiu precioza rezultato ne estas 
starigebla. 

Se ekzistas internacia lingvo, antaŭa interkonsento starigita tuj <le la apero dc nova 
scienca problemo, estus malaperiganta tiujn diskutojn. 

Do. kiel ui diris, oni aukoraŭ nun vidas miillajn el tiuj internaciaj Asocioj, kiuj 
klojiodas por la unuformigo <le la principoj — kaj aliparte tiuj diskutoj uzas tempon, 
kiu esius multe |> I i bone uzita por solvi la gravajn probleniojn. 

Llie, en tiuj diskutoj, oni devigas uzi diversajn naciajn lingvojn — car iu nacio 
opiuias ke estas lionoro kaj konstato de ĝia supereco, kiam oni uzas ĝian lingvon — 
kaj pro lio la interparoladoj eslas preskaŭ neeblaj. Efektive, se kelkaj ceestantoj 
skribas, legas aŭ eĉ buse komprenas freindan lingvou, estas multe pli malfacile por 
ili, paroli ĝin kaj precipe partoprcni leknikau diskutadon, en kiu oni devas uzi preciz- 
ajn parolmauierojn & terininoju. Sekve okazas plej ofte ke la decidoj, au ne estas 
akcejitindaj ĉar Iro malmulte da kompetentuloj partoprenis la diskulon, — aŭ nc 
estas tiel rimarkindaj, kiel ili estus se ĉiuj kompetentuloj povus diskutadi. 

Mi ne povas detale raporti pri la diversaj internaciaj sciencaj & teknikaj interkon- 
sentoj ; oni trovos ilin en la verko aldonita al liu Kaporto, se<l mi diros kelkajn vortojn 
|>ri ĉiu el la klasoj de tiuj interkonsentoj. 

I 1 * Unuoj : Ni trovas unue, la unuojn. kiujn oni povas diri estis alprenitaj interna- 
rie j)Cr « neesprimita interkonsento » kaj due la unuojn alprenitajn de |)Ii ma i,.ii 
granda nombro el la civilizitaj narioj. Aliparte, neniu el tiuj lastaj estas entute 
internacia kaj kiam ni paroios |>ri internacia iinuo, oni devos kompreni ke liu uniio 
estas alprenita nur de la plimulto el tiuj nacioj. 
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Oni scias ke la fundameiitajn uzatajn uniiojn, oni povas apartigi laŭ Iri klasoj: la 
unuoj de lempo, de snaco & de forto . 

Da uniiaj estas, oni povas diri, tute internaciaj jjaro, tago, horo, cVc.) kaj tio deve- 
nas de tiu lakto, ke la naturo niem devijras iliu elekti ; la duaj, kiel oni seias, fariĝas 
tom post iom internaciaj kaj tio devenas atikau de tiu fakto, ke ilin oni elektis, kvazaŭ 
eksternaciaj ; la triaj estas en la sama stato, kiel la duaj. 

Konrerne la derivalaj au praktikaj uuuoj la interkonsentoj ue estas tiel hone aran- 
^itaj. almeuaŭ tiuj de la unua klaso. Oni ne ricevis akordon j>ri la uniia meridiano kaj 
la unuformigo de lu |>raklikaj horoj ; kaj tio devenas de tiu fakto ke oni elektis, kiel 
unuoii, nacian iinuon anstatau eksternarian au internarian unnon. Certe la jiroblemo 
estas maliacile solvebla; tamon ĝi ne estas ncsolvebla. Hedaurinde Ksperanlo ne povas 
prepari nek prezenti taŭgan solvon de tiu demando. 

Simholoj : Inter la internariaj simboloj troviĝas unue simboloj, kiuj Jevenas de 
tre malnova epoko, kiel la astronomiaj kaj la aritmetikaj; troviĝas ankau simboloj 
j>li junaj kiel tiuj de la liemio. 

d'* 1 miminoj : Oni ofle konstatas, ke en diversaj nacioj, oni u/.as. por difini saman 
objeklon au saman sciencan elcmcnton, terminojn ne sulice precizajn ; kaj aliparte, ke 
terminoj, kiuj en diversaj liugvoj similas etimologie unu la alian, ne montrns la saman 
objekton aii elementon. 

Por solvi la problemon. kiu konsistas akordigi la esprimojn, oni nun uzas du meto* 
dojn. Kiel laris la lnternacia Meteorologia Asocio, aŭ la Geologia Kongreso de (ienevu. 
oni deeidis publikigi bildlibron enhavautan bildojn de la objektoj, kiujn oni be/onas 
nomi, kaj oni skribas sub tiuj bildoj la naeiajn terminojn. Au. kiel faris la Oceano- 
grafiaj kongresoj aŭ la /nternaeia Asocio de la /Aeltristoj oni starigas komisiouou, 
kiu verkos vortaron enliavantan, por eiu tennino, la naeiajn tradukojn kune kun 
klarigo redaktita en unu au du naciaj lingvoj. 

Estas evidenle, ke en liuj du metodoj, nia internaeia lingvo liveras taŭgan solvon. 
austataŭante la bildoju en la unua kaj, en la dua, donante, kun la internacia esprimo, 
la lingvon en kiu oni devas redakti la klarigon — forigante liamanierc diskulojn |>ri 
la elekto de tiuj fundamentaj lingvoj. 

i° I.ntkknaciaj Ohckjoj knj ,*> c Konstantaj Komisionoj. — l iuj du iustitueioj liavas 
la samau devenon. Kiam Internaeia Asoeio starigas, ĝi jiovas nur labori en maloltaj 
kunsidoj, ear ne estas eble diskutadi efike |>er koresponda<lo kaj eslos malfacile kun- 
venigi ofte la membroju, kiuj loĝas kelkafoje en malproksimaj landoj. 

Do, oni tuj starigas konstantan komisiouoti konsistantau el kompetentuloj, kiuj 
povas facile kunsidi kaj kiuj studas |>reparas la solvojn de la dcmandoj; poste tiuj 
solvoj estas prezenlitaj en la konferencoj au kongresoj de la tuta Asocio. I iamaniere 
la diskutadoj estas |>li farilaj kaj la rezultatoj jdi facile atingitaj. 

Kiam la solvo de tiuj problemoj necesigas longan laboron & specialan ilaron, oni 
starigas oficejojn, en kiuj zorge elektitaj koiupetentuloj laboras pri la temo solvota. 

6* I.nteknaciaj Rkgulahoj : Kiam Ksj>eranto estos oficiale & ĝenerale aljireuita, ĝi 
apartenos al tiu lasta klaso de la iriternaciaj akordoj, rar interkonsento u/i komunan 
lingvon kiam diversnaciaj liomoj rcnkontiĝas, estos tiam regulo, kiun oni ne |>ovos 
forigi, kaj kiun oni ne deziros forigi. 

Oni ne deziros ĝin forigi ĉar komuna intereso devigos liel fari ; sammaniere kiel 
bodiaŭ divcrsnaciaj ŝij>oj, kiuj renkontiĝas sur la vasta maro, estas feliĉaj interkom- 
preniĝi dank al la Internacia marista signalaro. 






Sajnas al mi ke la konkludo ile liu enketo estas kuraĝiga por nia entrepreno. Ni 
alvenas sur la scieucan teknikau kampon en momento, kiam bezono de internacia 
interkomprenilo montriĝas j> 1 i & j>li kara, kaj ni alportas taŭgau solvonde la demando. 
Do eslas neeble, ke ni ne sukcesos. 
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Se<l ni Hevns ĉiumomente memori, ke ni liavas en la manoj, preciozan ilon, kiun ni 
devas konservi, nedifeklante f*;in per malbona aii nepripensa uzo; dependas nur de ni, 
la preparado <le tiu ilo al la laboro, kinn £i devas efeklivigi, kiam la sciencistoj kon- 
vinkitaj, de/.iros ĝin uzi. Sekve ne antaŭenmarsu tro rapide en la vojo, kiun ni vidas 
antaŭ ni tiel longa; ni diru al ni, ke ni estas nur pioniroj, kiuj devas moutri la 
taugan marŝmetodon, ne intencante atingi mem la deziritan celon kaj ni laboru precipc 
por perfektigi tiun marŝmetodon. 

Tiel farante, eble ni ne vidos la flnan sukceson de nia enlrepreno, sed ni estos 
certaj ke ĉiuj niaj klopodoj estos utilaj al la scieuco, kaj per gi al la liomaro. 

Rollet de i. Isle. 


2 a rapovto : 

Itaporlo pri la enketo, kiuii faris S ro Ĵ I>ejean &: Kollei de risle 
pri kelkaj fiimlaiiientaj puiiktoj de Scienca Lin^vo. 

I. - Pltl LA ELPAItOLADO DE LA LITEROJ UZITAJ KIEL SIMBOLOJ EN LA SdENCA I.INCVO, 

KAJ DE KEI.KAJ MATEMATIKAJ SIMBOLOJ. 

1° Pri Ift laiinaj literoj. 

Xi konsideris aparte la vokalojn, la konsonantojn, kiuj apartenas al la Esperanta 
allaheto, kaj la konsonaiitojn, kiuj ne apartenas al ĝi : 

a) Pri la vokaloj, uuuvoĉe la samideanoj, kiujn ni konsultis, opiniis ke oni devas 
alpreni la Ksperantan elparoladon. 

b) Pri la konsonanloj kiuj apartenas al la Esperanta alfabeto, oni opiniis laŭ du 
diversaj metodoj. 

Laŭ la unua, oni devas diri : 

be t re. de. ef. ge. ar. ji, ka , el , em. en. pe, er. es , /e, re, zed. 

Laŭ la dua, kiel en Esperanto, oni diras : 

bo. co, do, fo , go, Ho. jo, ko, lo, mo, no. po, ro, so, to. vo, zo. 

Tamen ni devas rimarkigi, ke, en la unua oni aukaŭ proponus jod anstataŭ ji, kaj 
lia anstatau ar. 

c) Pri la konsonantoj, kiuj ne apartenas al la Esperanta alfabeto, oni proponis : 

por (j : ku, kuo au kvo. 

» *e : uo, duobla vo, u angla aŭ voro. vŭo. 

» x : iks, kso , gso. 

» y : jo. i greka, ipsilo , ipsilono. 

2 C Pri la grekaj literoj : 

Oni proponis malsamajn metodojn : 

a) Laŭ la unua oni elparolus : 

alfa. beta. gama. drlta. epsilon, dzeta. eta. teta, iota, kapa, lambda, mu. nu, ksi, 
omikron, pi, ro, sigma, tau, upsilon, fi, ki (aŭ lli), psi, omega. 

En tiu sama inetodo, oni proponus ankaŭ me anstataŭ, mu, ne anstataŭ nu, kse por 
ksi, pe por pi, re por ro laŭ ia Itala elparolado. 

Se oni, kun tiu sistemo. alprenas la duan metodon de elparolado & la latinajn 
literojn (finigo en o), oni devos <liri : ro greka. por distingi ĝin de la ro latina. 

b) Laŭ la dua sislemo, oni linigus ĉiujn literojn per a : do oni ricevus, krom la 
literoj, kies nomo jam iiniĝas per a. la nomojn : epsilfon)a, ma, na, ksia, omikrfonfa. 
pa, r(o)a, t(aŭ)a, ups(ilon)a, f(i)a, li(i)a, ps(i)a. 

c) Laŭ la tria sistemo, oni finigus ĉiujn nomojn per o : alfo, beto, gamo ♦ delto, 
epsilono, ceto, eto. teto, joto, kapo, lambdo, mo, no, gso. omikro, pio, roo, sigmo, 
tauo. upsilo, fio, liio, psio, omego. 

Oni ankaŭ proponis, muo por mo, nuo por no, ksio por gso. 






Oficuda informilo. 


La [icrsonoj. kiuj proponis tiiin nietodou, diras 

kiel la latinaj literoj. 

d c Pri la elparolado de A\ . A m . 

(Jni proponis, la du iuetodojn : 

A streko, dustrekoj, tristrekoj. 

■ 

A unesina, duesma, triesma. 

4* Pri la elparolado de A . 


ke eiuj grekaj literoj 


Oni proponis : 

A, inclico mo ; A mo ; (au em si? oni parolus tiel). 
A ema. 

5 e Pri la elparolado de A* A* A m . 

Oni propouis : 

A potenco dua . ema /aii moa). 

A potenco du, . eni ( aŭ rno). 

A duuble, . emuble ( au mouble). 

A dupotenca . empotenca (au mopotenca ). 


Iiavas 


nonion. 


fi c /V/ /r/ elparolado de y A. 

Oni proponis : 

A radiko e/// de A, aŭ ema de A. 

A ekspono unu sur em. 

A radiko eniesnia de A. 

A emupe. 

(Anstalaŭante em per mo, se oni tiel dccidus). 
7 C Pri la elparolado de f(a). 

Oni proponis : funlcio de a. aŭ fo (au ef) de a. 


8 C Pri la elparolado de f f 
Oui proponis : 

Integralo (au integrajo) de nul ĝis a, aŭ el nul ĝis a. 


II. — Phi la tkadlko ex Kspebanto dk i.a xomoj dk i.a I.nti k.naoiaj lnuoj. 


La |>I im ii 11 o el la samideanoj, kiuj sendis al ni ilian opinion, opinias ke oni devas 
konservi la nacian octograiion de la nonioj, kiuj eslas nomoj de sciencistoj; kaj ke 

oni aldonos linigojn o, o/i, oj, laŭbezone. Ekzemple : ivatt, ivattoj . Coulomb o. 

Jouio , &c. 

Aliaj opinias kc oni devas Esperantigi tiujn nomojn kaj skribi uato, kulonibo , &<*.; 
ear en kelkaj lingvoj, ekzemple en la hispana lingvo, oni aliformigas tiujn nomojn 
(vatjo, juljo, &c.) t kaj aliparte, oni jam diras internacie Farad anstataŭ Faraday. 


III. - pRI LA FOR.MADO DE 1.A ONOJ KAJ OBI.OJ DE LA UNUOJ. 


Car la respondoj ricevitaj de ni, rie perniesas al ni starigi certan opinion, kaj ear 
la demando estas tre grava, S ro Dejean faris novan cnketon apud pli granda noiubro 
<la Lsperantislaj scieuculoj kaj prezentos al la Asocio, specialan Haporton. 


Rollf.t DL I. Isi.E. 
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S r " Hourlet petas la parolon por klarigi la celon dc la Kongresa Sekcio 
a ii lvoniisiono vidn protokolon de la labora kunsido . Li aldonas ke dank al 
la klopodoj & al la influo de (I al ° Skiieht ni havos en Bruselo gravan insti- 
tucion Ksperantistan dum la tiea internacia ekspo/icio Aplaŭdoj). 

S ro de Saassa/-e (ine raportas pri la grava rolo kiun ludis Ksperanto en 
du jusaj internaciaj kongresoj : la Kuracista en Budapeŝto & la Psiliologia 

A 

en Genevo. 

Jc taginczo la ĝenerala kunsido <le la Scienca Asocio estas ferniita. 

La ĝen. sekrctario: 

Kene dk Sausscre. 


raporlo do l:t ĝcn. sckrclario. — I uj post la Bar- 
celona kongreso la lalioro de la Scienca Oficejo estis reorganizata por sin 
konfonni al la decidoj de la Scicnca Asocio duni la 5° kontrreso. l iu reor- 
ganizo estis ioin malhelpata pro la translokigo de la Scienca Oficejo al 
nova adreso (10, rue de la Bourse, Geneve). Tainen la translokigo de la 
ineblaro, arliivoj, slipoj, &c. eslas nun finita kaj la regula laboro reko- 
mencis pli vigle ol antaiie en pli komforta, pli granda <Sc pli oportuna 
ĉambraro. 

I.a unua ĉefa lasko nun estas la organizado <le la du apartaj fakoj por la 
laboro pri la telinikaj vortaroj: I' la Akadeniia fako aŭ komisiono kies 
direktoro estas S ro de Sai ssuiie kaj kies ofieiala sidejo estas la Scienca 

K 

< fficejo en Genevo ; 2' la Tehnika fako aŭ komisiono , kies direktoro estas 
S ro Boi.i.bt dk i/Isle kaj kies sidejo estos de nun en 1’arizo. 

Ankaii <lc nun riuj inionnpeloj koncerne la Akademian lakon devas esti 
adresataj al la Scienca (Micejo en (lenevo kaj tiuj koncerne la Telinikan 
iakon, al S M> Uollet de 1 Isle en Parizo. 

I.a Scienca Oficejo transdonos al S " Bollet dc I Isle ĉiujn slipojn ĝis 
min ricevilajn <*l la diversaj naciaj sekretarioj, ear tiuj slipoj koncernas la 
vortfaradon, ne la vort-oficialigon. Ĉiumonate la oficiala iuformilo de la 
Scierma Bevuo enhavos apartajn raportojn dc la Akadeinia Komisiono kaj 
<le la Tclinika Komisiono : 


Oktohra Haporto de la Te/inika Komisiono. 

S">j Bkicakd, Cotton. Grosjkan-Macpin, I Ioffbauer , Hoclun & Vekax. ineinbioj de 
la 1’ari/a Grupo, kunigis sin kun mi, por laboradi, pri la slarigo <le konsiloj por la 
farado de la t< knikaj vorloj, kaj la verkado de la vorlaro de la « puraj sciencoj ». Tio 
eslas la efektivigo de la proponoj. kiujn mi faris en la Scienca Revuo. 

I’or ke nia laboro eslu slarigala sur nediskuleblaj l»a/.oj ni be/.onas Auglan tV Ger- 
inanan korespondaiilojn, kiuj sriigos al ni la Iradukojn cn sia naeia lingvo, <le la esprim- 
olaj ideoj. kaj eble diskutos kun ni la eleklitajn lerminojn & la starigilajn konsilojn. 
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Oficuda infonnilo. 


La laboro estas eefe skribi apu<! Ia Franca vorto la Aiiglan cV la Germnnan vorton. 
Principe unu folio entenanta dek aŭ dudek vortojn, cstos sendata ĉiusemajue. 

Ni intencas labori, se ne rapide — tio dependos de la malfacilajoj. kiujnni renkontos 
— almenaŭ tre regule ; kaj ni postulos el nia korespondanto, absolutan regulecon cn 
lia laboro. 

Ni petas vin ke vi bonvolu komiiniki tiun postulon al la konipetentaj membroj de 
via sekcio. kaj konigi al mi kiel eble plej baldaŭ — ĉar ni jam komencis labori — la 
nomon & adreson dc la prrsono. kiu bonvolas akcepti la proponon. 

Aliparte se trovijVas en via sekcio kelkaj personoj — anstatau unu sola — kiuj 
akceptus okupi sin pri tiu laboro, haj kiuj povus kuniĝi por labori, estus tre deziriude 
ke ili interkonsentu por formi rondeton. kiel la uian. 11i povus sludi samtempe kiel 
ni la demandojii. kaj la kunlaborado <le tiel organizitaj kompctentularoj, donus al la 
rezultatoj gravecon, kiu ilin allrudus pli facile al !a teknikaj verkistoj. 

Roli.et de l Isle. 


Oklobra Uaporto de la A kade/nia Komisiono . 

Laŭ la decidoj voĉdonitaj de la Scienca Asocio en Barcelono. la komisio de tiu 
komisiono estas kolekti la telinikajn vorlojn kiuj estas jarn nun ekzantenindaj de la 
Akademio kaj submelindaj al la defmitiva aprobo de la Lingva Komitato . Tiujn vort- 
ojn kompreneble oni devas ĉerpi el la ntina literaturo kaj ili estos submetataj unue al la 
kritiko de la aktivaj anoj de la Scienca Asocio ; oni konservos nur la vortojn gencrale 
konlesitaj kiel ne plu kritikeblaj; al ĉiuj dubaj vortoj oni rifuzos la akcepton memor- 
ante ke la oficialigo de iu vorto neniam estas urĝa kaj ke la neakceplo de iu vorto 
signifas, ne ke la vorto estas malakceptinda, sed nur ke ekzistas ankorau ia dnbo pri 
gia definitiva akceptindeco. 

Ni komencos la laboron per la ekzameno de la trlinikaj vortoj aperintaj en la ok 
unuaj kajeroj de la Scienca Revuo (190 1 ). Tiuj vortoj estis kolektitaj, iriliugve traduk* 
itaj laŭalfabete enordigitaj de S r °j Verax, I*rl*ictikr & Ma nn . en aparla broŝuro. 
Car feliĉe la Scienca Olicejo posedas ĉirkaŭ 1000 ekzemplerojn de tiu broŜuro, ĝi dis- 
sendos ilin po unu ekzemplero al ĉiu aktiva ano de la Scienca Asocio (kiu pagis au 
pagos sian jaran kotizon da 2 jjfi ), kaj al ĉiu ano de la Lingva Komitato kun la necesaj 
klarigoj pri la labormctodo. 

La rlissendado komencos la l an de Novembro. 


La direktoro de la Akad. Kom. 
Rene de Sausslrk. 


Ciuj korespondantoj csIjjs petataj hone atenti la ŝanĝon de l.i adreso de 
1'Scienca Oficejo: 10, nte de la Bonrse, Geneve. 


\.:i ĝenerala sekretario : 
llene dk Saussuke. 
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/. — SPECIALAJ ĴURNALOJ 

Esperanto, duomnonata interuacia gazcto en Esperanto. Oficiala organo de la 
Universdla Esperanto-Asociu. Direktoro : H. IIodler, 10, Kue dc la Bourse, 

Geneve (Svis.). . 

Dia regno, monata organo por la Kristanaj Unuiĝoj de Junaj Viroj.Eldonejo: 

P. IiCuNKK, Friedr. AVilhm. str., 66, Mulheim ajliliein . 

Espero Katolika, internacia inonata ga/.eto. Ailministrejo: 10, rueBeranger 

Parizo (Franc.); (en Francujo: Fr. 4 jare).. 

Esperanta Ligilo, nionata organo en rcliefpunktoj por hlinduloj. Ĉef- 

redaktoro: Th. Cabt, 12, rue Soutllot. Parizo (V) (Franc.). 

Esperanta Internacia Revuo, iiulustria, komerca, eksporta, filatelia, re- 
klama it literatura gazeto. Adiniuistrejo: Ulldi-iit 59, Budapest, (Ilungarujo) 
Espero Pacifista, monata organo de * Paciĥsto* (Internacia Societo por la 
Paco); kun laŭvola enskriko en la societo. Direktoro: G. Mocii, 26, ruc de 

Chartrcs, Neuilly-sur-Seine (Franc.). 

Eŭropa Kristana Celado, inonata oficiala organo de Efiropaj Kristanaj 
Celadistoj, redaktata Angle & Espcrante. Eldonejo : Ch* Kki^ukt, rue de 

la ('ite. I. Gi nt ri> (Svisnjo).^. . 

Export Esperantist, monata orgauo por eksporto & importo de U. &. A. 

Administrejo: 101, Security Building, Chicago (111.). 

Internacia Scienca Revuo, monata; Direktoro: K. dk Saussurk. Admi- 
nistrejo: Inteknacia Scienca Oficfjo, 10, rue de la Bourse, Genece (Svis.) . 
Internacia Socia Revuo, monata. Administrejo: S ro K. Louis (maisoncoin- 

mune), 49, ruc de Bretagne, Purizo (III), (Franc.). 

Internacia Pedagogia Revuo, oficiala organo de la * Internacia Asocio 
de Instruistoj » (I. A. I.). Por nienibroj de I. A. I. senpage (membra kotizo 
1 &.). — Abono j)or nemembroj, 1,50 <$. Reil. & Adrnin.: ĉe Tb. Ĉejka, 

Bijs trice-lloshjn (Moravio-Austrio). j 

Juna Esperantisto, monata gazeto por junuloj, instruistoj & Esperanto- 
lernantoj, 8 j»aĝoj (18X22), nur en Esj)oranto. Administrejo: Presa Espbh- 

antista Societo, 33, i uc Lacĉjiĉdc. Parizo (Franc.). 

L/Aero, ĉiuseinajna organo pri aerveturado. Administrejo: 198. rue de Cour- 

cclles, Varizo . . 

La Revuo, internacia monata literatura gazeto, 48 paĝoj. Administrejo : 

Librejo Haohkttk & C ie , 79, boul d S^-Gcrmain, Parizo (Franc.). 

La Spritulo, internacia inonata gazoto por serĉo, humoro & satiro. Admi- 
nistrejo : Berkitkh & Mkissnkr, Joliauisstrntcto, 30, Leipzig (Gerrn.) . . . 

La Simbolo, internacia gazeto, cldonata monate. Adininistrejo: Symbol Publis- 

liing Co, 205, Lurerne Bldg., Tacoma , Wash. (U. S. A ). 

Le Phare Stenographique, organe StĉnO'Dactylographique et Esperantiste, 
revue mensuelle illustrĉe. Administrejo: D-ro II. 11 autot, 60, ruedes Carmes, 

lionen (Franc.). 

Libera Penso, bulteno monata de la Internacia societo J]sp. de Liberpensuloj. 

Administrrjo: S r0 Dkshays, Sens (Franc.). 

Lingvo Internacia, inonata organo, 48 paĝoj (13x20) nur en Esjreranto. 

Administrejo: Prksa Espkrantista8ocieto, 33, rue Lacejiede ,Parizo (Franc) . 
Oficiala Gazeto Esperantista, organo de la Lingva Komitato de la 
Konstanta Komitato de la kongresoj. Adininistrejo; 51, rue de Clicliy, Parizo 
* 'ranc. v 


Jara abonprezo. 

(inter- 
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Fr. 3.— 


7.50 
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Tra la Filatelio, internacia & ĉiumonata ĵurnalo. Direktoro: S-ro J. Fizk, 

Beziers (Franc.). 

Universo, monata literatura gazeto. Redaktisto: D r0 Schkamm. Eldonejo: 

IIscknkrs Verlag. Volfenbilttel, Dresdcn (Germ.).. Mk. 6.15 

Voĉo de Kuracistoj. monata organoofieiala de laTutmonda Esp. Kuracista 
Asocio. Kcdaktejo: l) ro Stefan Mikoi.ajski, strato Sniadeckicb, 6, Licoiv 
(Austrio-Galicio). 

Welt-Warte, intcrnacia ilustrita gazcto. oficiala organo de la Internacia 
l nuiĝo, de la alilaudaj societoj, de la Saksa Turinga Espcrantista ligo. 

Admitiistrejo:« Wklt-\Vartb Wasscrsturmstrasse, 29, Leipzig-St. (German.) 
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II. — NACIAJ PHOPAGANDAJ ĴURNALOJ 

Aŭstralio: The Australian Esperantist, monata orgauo en AnglA 

Esperanta lingvoj. Administrejo: K. Dossor, Kridge str., Benalla , (State 
Victoria) 


Ŝil. 3,— 


(Vidu la sei vantan paĝon.) 


1.50 

















































Jara abonprezo. 

I (loter- 


Austriu : Informaj Raportoj, oticiala organo |>or la ligo cle germaulingvaj 
Austriaj grupoj esporantistaj. Administrojo : K. F. Aiuxjhim, liandgasse , o7, 

Wien I '11 /1 .‘. 

Studento, unua monata revuo por propagando de Esperanto inter studentoj 
et oticiala organo de stud. Esperantistoj. Admiuistrejo : Esperanto-Oticeio, 
lvarlin 241, Praha . 

Bdgujo : Belga Esperantisto, oticiala monata organo de la B. L E. 
Adrninistrejo : S ro Van deh Bikst-Andklhof, 2t», rue (le l’Aigle. Anvers . . 

Bohemujo : Casopis Ceskych Esperantistu, inonata organo de Bohemaj 
Esperantistoj & de Centra Asocio Bohema Unio Esperantista en boh. & 
«?sp. lingvoj. Administrejo : Ed. Kdiinl, Dittrichova ul. 7, Praha II... . 

Cesky Esperantista, Bohema Esperantisto, monata organo, de 
Bohema Asocio E^perantista en Boh. & Esp. lingvoj. Hedakcio Dr. Stan. 
Kamarvt, Pralia III. ĉ. 495. Administrejo: Jeviĉko Moravojo. 

Bulgarujo: Luino, rnonata organo de I’ Bulgara Esperantista Ligo. Itedaktejo: 
V. Tirnovo . 

Brazilujo : Brazila Esperantisto, organo oficiala de Brazila Ligo Esperant- 
ista. Administrejo : Bua S. Jnse, n. 77. Kio-de-Janeiro . 

Cilujo : Cilo Esperantista, organo propaganda de la lingvo internacia 
Espcranto, ĉe Prof. Ipolito K. Kontrkkas, red., Casilla 1989, Snntiago (Chile) 
La du Steloj, oficiala organo de la Cila Esperantista Asocio. Administrejo: 
Calle de la Catedral, 1437, Santiago de Chile, Casille 728 . 

Uanujo : Dana Esperantisto, oficiala organo de la centra Dana Esperan- 
tista ligo. Administrejo: Esperanto Oficejo, Bredgade, 35, Kopenhago K. 

Filipinoj: Filipina Esperantisto, organo de la Filipina Esperanta-Asocio, 
adreso 326, : P. 0. Box, Manila . 

Finnlando : Finna Esperantisto, oficiala, rnonata organo de Esp.-Asocio 
de Finnlando. Administrejo: Ilakkjo Esfkkantista, Uelsingfors . 

Francujo : Franca Esperantisto, monata organo de la Erancaj Espt k r- 
antistoj. Iledaktejo & Administrejo: 46, Boulevard Magenta, Paris. (3 fr.jare) 
La Verda Stelo de 1'Aube, inonata organo. Administrejo : 126, Bue 

Thiers, Troyes . 

LTnformilo, propaganda triinonata folio, organo de la Esperantistaj grujmj 
de franca lingvo, Redakcio & administrejo: 8, rue de Rome, Calais . . . 

Lorena Stelo, organo de la Francorienta federacio. Adrninistrejo: D ro Nokl, 

63, rue dc Villers, Nanctj . 

Le Monde Esperantiste, monata gazeto. Administrejo : 3, rue Sopliie- 

Gcrmain, Parizo (1.25 fr. jare). 

Norda Gazeto, monata bulteno de la federacio de lgrupojEsperantistaj de 
norda Francujo. Administrejo: E. Deligny, B d Vauban, R-Omer . . . . 

Normanda Stelo, monata hulteno eldonita de la Grupo Esperantista de 
Bouen. Redaktejo: S-ro M. Liebard, 41, rue de la Vicomtĉ, Rouen . . . . 

Paris-Esperanto, monata organo de l’ Grupo Pariza, en Franc. & Esp. 

lingvoj. Sek.: V. Ciiaussegkos, 3, Place Jussieu, Parizo . 

Sarta Stelo, monata organo de la Esperantista Sarta grujio. Redaktejo: 
M. Lepellktiek, rue Scarron, 14, Le Mans . 

Gcrmanujo: Germana Esperantisto, oficiala rnonata organo de laG. E. S., 
en Gerrn. & Esp. lingvoj. Oni ahonas ĉe Esperanto Vkrlag MOllkk & Borkl, 

18-19, Lindenstrasse, lierlino , & ĉe IIaciikttk & K°, Parizo . 

Germana Esperanto-Gazeto, aperas la 5-an & 20-an ĉiumonate. 

Eldonejo : II. Wuttke, Pionierstrasse, 21, Magdeburg . 

Elio Esperantista, monata aldonode P« Echo • Eldonejo deJ. II.Schoker 

G. in. I). h., Dessauerstr., 1, Berlin .. 

La Esperantisto, oficiala organo de la «Verband Deutscher Espernntisten •, 
monata Internacia Gazeto. Administrejo : Fritz Schnackknbukg, Talstr., 27, 
Leipzig . 

Granda Britujo: The British Esperantist, oficiala monata organo de B. 
E. A. en Angl. & Esp. lingvoj. Adrninistrejo : Museum station Buildings, 

133-136, High Ilolhorn. Londono W. C . 

La Esperanta Instruisto, monata organo por la iimtruado de Espcranto. 
Administrejo : J.C. Connor, St. Stepheirs Srjuarc, Bayswater, London , W. . 
La Londona Gazeto, dumonate, oficiala organo de la Federacio de la 
Londonaj grupoj Esperantistoj. Administrejo: C.-A. Fairman, 70, Bornola 
R u , Herne Hill, S. E. 

liindujo: La Pioniro, en Angl. & Esp. lingvoj. Administrejo : IIon a Skk° 

dk la KolarGoldFikld. Marikuppan, MysoreState, South. India. 

Stelo de FOriento, eldonata de Esperanta Societo. Administrejo : Espk- 
ranta Socikto dk IIindujo, Calcutta . 

. a 

Hinujo: Hina Esperanta Revuo, -^cienca literatura revuo. Aurninistrejo: 
S ro Noa, 12, rue de Montrouge, Gcntilh/ (Franc.). 
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Jara abonprezo. 

(nacie.) 


Hispanujo: La Suno Hispana, oficiala inonata organo <le la II. S. P. K. en 
Esp. <!t Hisp. lingvoj. Direktoro-Administranto : A. Jimknkz Loika, Cirilo 
Amoros, 28, Valencia . 

Nova Sento, ĉiumonata organo de la vaska Esperantistaro. Administrejo: 

strato Jardines, 7, Bilbao . 

Tutmonda Espero, ĉiumonata revuo, organo de la Kataluna Esperan- 
tisto. Administrejo : Paradis, 12. pral. -Barcelona (Societo Kspero Kataluna). 

Holando : Amsterdaina Pioniro, monata oficiala organn. Administrejo : 

Sinokl, 38G, Amsterdam . 

Frateco, ĉiumonata folieto por la Esperanta propagando inter la laboristoj. 
Eldono dc la Ĝenerala Esperanta Laboristo Klubo en Ilago. Administrejo : 

J. LOneman, van der neerstraat, 40 Ha<jo. (Jare $ 0,20). 

La Holanda Pioniro, ofieiala organo de la IIol. Soe. Esp. « La Estonto 
estas nia • Kedakcio & administraeio : Binnen Bantammerstraat, 11. Ams- 

terdam . (Jare 1,25). 

Hungarujo: Hungara Esperantisto, oticiala monato organo de Hungara 

Esp. Societo. Administrejo: Alpar-u. 8, Budapest VI1 . 

La Verda Standardo. Redaktisto : A. de Makich. Redaktejo : Buda - 

pest IX., Ollfli-ut 69 . , . . .. 

La Pioniro, oficiala organo de la Soc. Ilung. Esp. • Studengrupo -. Admi- 
nistrejo : VI., Nagymezo-u. 12. l /\ o, Budapest . 

Italujo: Notizie Esperantiste, monata organo de « Junula Amikaro Esper- 
antista de Palermo •. Administrejo : S-ro Giovanni Castiglia, via S. Agos- 
tino, 0, Palermo . 

Japanujo: Japana Esperantisto, oficiala monata organo de Japana Esper- 
antista Asocio. Administrejo: Marunouchi, Tohio . 

A 

Samideano Ciumonata, monata literatura giizeto. AdmiuiRtrejo : S ro M. 
Iiikosaka, 33, Abckawamachi. Asakusa, Tokio . 

Kroaiujo: Kroata Esperantisto, oficiala monata orgauo de la « Drustvo 
Ilrvatskih Espcrantista ». Administrcjo: IJoskoviceva ulica br. 13, Zayreb. . 

Knba Insulo : Kuba Stelo, organo oticiala de la Kuba Esp. Societo. Admi- 
nistrcjo : Petro P. Valiente, Calvario A. 10, Santiago de Cuba . 

Meksiklando: Meksika Revuo, monata jurnalo de laAkademio «Zamenhof». 

Administrcjo: Cochcras, mtm. 2, Meksiko , D. F. 

Esperanta Gazeto, monata jurnalo, organo de la Okcidcnta Esperantista 
Societo. Administrejo : Dircktoro, Alberto Gomez Crnz, Guadalajara. . . . 
Esperanta Meksiko, Administrcjo : E. Rincon Mancilla, Strato Per- 

petua, 5, Meksiko . 

Verda Stelo, ĉiumonata organo de la Centra Meksika Esperantista Societo. 
Administrejo : D ro A. Vahoas, Apartado 2759, Meksiko, D. F. 

Norvegujo : Norvega Esperanta Ga^eto, monata organo. Administrejo : 
Kontoro, Soudregate, 4, IV, Christiania . 

Peruo : Antaŭen Esperantistoj, en Ilisp. & Esp. lingvoj. Redaktoro : 
Fedkrico Vii.larkal. Administrejo : Apartado 927, Lima . 

Polujo : Pola Esperantisto, monata organo de Polaj Esperantistaj Societoj. 
Administrejo : Iloza N° 20, Varsovio . 

Portugalujo : Portugala Revuo, organo de la Portugaloj. Administrejo: 
Rua do Itosario, 215, Porto .•. 

Humanujo: Rumana Gazeto Esperantista, unua perioda publikaĵo Esper- 
antista en Rumanujo. Administrejo : Strato Coltei, 16, Bukarest (Rum.) . 
Rumana Esperantisto, ofieiala organo de la Rumana Esperantista Soci- 
eto. Administrejo: 6, Str. I. C. Bratianu, Bukarest. . 

Kusujo: La Ondo de Esperanto, monata eldono. Administrejo: Tvers- 
kaja, 28, Moskvo ..• . 

Ruslanda Esperantisto, ĉiumonata ĵurnalo. Admiuistrejo: Newskii 40, 
Tel 116-18, 67. Petersburg .. . 

Estlanda Esperantisto, propaganda gazeto. Administrejo : J. A. Raha- 
maoi, Weike Kalamaja uul. 7, k. 2, Revel . 

Svisujo: Svisa Espero, eu Esp., oficiala organo dc la S. E. S.; Rcdaktejo : 
10, Rue de la Bourse, Geneve . 

Turkujo : Greklingva Esperantano, oficiaia organo de Samos'a Esperant. 
societo. Administrejo : Samosa Esperantista Societo, Samos . 

Unuigitaj ŝtaloj: Amerika Esperantisto, en Angl. <fe Esp. lingvoj; ĉe 
Amkrika Kspkka.ntisto, 186, Fortieth street. Chicago (III.) . . . _ . . . 

La Espero, ĉiusemajna folio. Administrejo : 632, Kast Grand Ave., Des 
Moi nes, Jotca . 

The Esperanto Student, monata organo por la amerikanaj Esperantiatoj. 
Administrejo : Jobn II. Brown, 22 mcadow Road, Rutherford N. J. ... 
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THE BRITISH ESPERANTIST 

Oticiala monata nrgano tle la 

« Brita Esperantista Asocio » 

ADMINITREJO: 

lluseumSlalion lliiiltlimjs, 1X1 fi, lliijli llollmrn, l.iitiilon\\.C.(Angl.) 

Jare : 3 Ŝ. (1,50 *>S') 


AMERIKA ESPERANTISTO 

MONATA REVUO 
H(*duktita Angle & Enperante. 
Adminislrtjo : 

18(», Fortieth strret, (Jhicago (III.) U. A 

Jare : 1 ff. (2,05 &) 


TRA LA FILATELIO 

Internacia ĉinmonata jurnalo nalaktata E-tjn-rantc 
Jara abono : 2 50 frankoj (1 /A S') 

Unu nutnero : 15 centimoj (Ŭ,Ŭ6 /$J 

ADMINISTREJO : 

S-ro J. Jmzk, Bezicr» (Francujo) 


GERMANA ESPERANTISTO 

Ondiili» Organo de 1« GorinAmi Kspfi.tnlist.i Societo 

knn litcratura nrdono. 

LIBERAJ HOROJ 

nperas ĉimnonatc en lingvoj EnjierantaifeGerinaiia 
Jara abonprezo Mk. Jt.— ( /# S' 1,50) 

1'ruva altono por f» munataj \lk. 1.50 ($ 0,75) 
KPmiAMOVEIII.AIi «OI.I.EIIA IIOIIKL, krlii, S.AV.LindeBMr. IS I 


Franc. 


TABELO DE NACIAJ MONUNUOJ (korektita) 

kune kttn ilia internacia valoro je « spesoj •. 

(urn fundaincnto). 

1 $ (spesmilo) = 100 sd. (sjicsdckoj) = 1000 h (spesoj) 

10 /; S' cgalvaloras ormoneron da 8 gramoj, lart orjirojiorcio "/u. 




Bclg. 

1 frauko (= 100 centim.) 

—— 

396 S|M Soj 

1 Spcsmilo= 2,5269 

frank. 

Svis. 1 







Ital. 

1 liro (= 100 centcsim.) 

.. 

• • 

• 


lir. 

Ilispan. 

1 jicscto (= 100 centim.) 

= 

» » 

» 

— t 

pCHOt. 

Gr. Brit. 

1 pundosterl. (=20ŝiling.) 

— 

0985 

» 

= 0.1001503 pundo at. 

• 

1 ŝilingo (= 12 jicnc.) 


490 

• 

= 2,0030 

ŝiling. 

• 

1 jtcnco 


41 ,«0« 

» 

= 24,030 

penc. 

U. Ŝ. A. 

1 dolaro (= 100 ccnd.) 

— 

2052 

» 

= 0,4874 

dolar. 

German. 

1 marko(= 100 pfenig.) 

— 

489 . 

• 

= 2,0460 

rnark 

Aŭstr. 1 

T T 1 

1 krono (= 100 bclcr.) 

— 

410 

• 

= 2,40 

kron. 

Ilungar. ) 







R«s. 

1 ruhlo (= 100 kopek). 

= 

1056 

• 

= 0,947 

rubl. 

Skaud. 1 

1 krono (= 100 ocr.) 

— 

550 

• 

= 1,82 

kron. 

Iloland. 

1 floreno (= 100 cens.) 

— 

825 . 

■ 

= 1.21 

fiorcn. 

Portugal. 

1 milrejso (= 1000 reja.) 


2217 » 

• 

= 0,451 

milrejs. 

Grck. 

1 drakmo (= 100 lept.) 

—— 

396 » 

» 

= 2,5260 

drakm. 

Rurnan. 

1 leo (= 100 ban.) 

— 

» * 

» 

- _ » 

leoj. 

Serb. 

1 dinaro (= 100 paral.) 


» • 

* 

- » 

diuar. 

Bulgar. 

1 Icvo (= 100 stotink.) 

— 

» • 

» 

- » 

lev. 

A r e. Rcsp.i 







Kolumhio) 

1 jieso (= 100 centav.) 

— 

1980 

• 

= 0,6062 

pes. 

Uruguajo) 







Brazil. 

1 milrejso (= 1000 rcjs.) 


1121 

• 

= 0,892 

milrejn. 

Ĉil. 

1 peso (= 100 centav.) 

— 

1472 (?) . 

• 

= 0,679 (?) 

pes. 

Ĥin. 

1 taelo (arĝ) (= 1000 kaŝ.) 

— 

3246 (?) . 

» 

= 0,308 (?) 

tael. 

Egipt. 

1 Egipta liv. (= 100 piastr.) 

— 

10300 (?) • 

» 

= 0,09715 (?) Eg. liv. 

» 

1 piastro (= 40 paral.) 

— 

103 (?) . 

» 

• 

= 9,715 (?) 

piastr. 

Ilind. 

1 rupio (= 16 ana.) 

—— 

970 (?) . 

» 

= 1,031 (?) 

rupi. 

Japan. 

1 yeno (1897) (= 100 sen.) 

—— 

1023 

• 

= 0,978 

yen (1897). 

• 

1 . (1871) (= 100 ») 

— 

2045 

» 

= 0.489 

. (1871). 

Filip. Inn. 

1 jicho (= 100 centav.) 

— 

1026 




Mcksik. 

1 jieso (= 100 ccntav.) 

— 

1010 

• 

= 0,99 

PCH. 

Pcrs. 

1 tomano (= 10 kran.) 

— 

3530 (?) . 

» 

= 0,2832(?) toman. 

Pcruo. 

1 solo (= 10 diner.) 

— 

999 

• 

= 1,0016 

801 . 

Tnrk. | 

1 Turka liv. (= 100 piastr.) 

— 

9103 (?) • 

• 

= 0,10983 (?) Tnrk. liv. 

» 

1 piastro (= 40 paral.) 

”z 

01 (?) • 

» 

= 10,983 (?) 

jiiastr. 

Vencz. 

1 bolivaro (= 100 centav.) 

— 

396 . 

» 

= 2,5269 

Iiolivar. 




Ekzcmjilc : Jarn abono al Scienca Hecuo = 2,75 /; S' signifas |ior la Latinoj 7 fr., jior la 
5 8. 6 d., por la Gcrmanoj 5,65 M., j»or la Amcrikanoj 1,35 ,S‘. por la Skand. 5 Kr., por la 

2.65 R., por la Aŭstr.-Hung. 6,60 Kr., &c. 

Prescjo Alb. Kŭndig, Genevo. 


Brito 

Rnso 















































